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Az országgyűlés megnyitása.
(b. f.) Szokatlanéi hosszú, csak

nem négy havi szünet után ma nyílik  
meg ismét az 1892—97-iki ország
gyűlés. Az országgyűlés mindkét háza 
tart ma üléseket és nemcsak a nyár 
folyamán egészen a legutóbbi napo
kig történt fontos események fogják 
az uj ülésszakot rendkívül mozgal
massá tenni, hanem a küszöbön álló 
s hazánk történetében korszakalkotó, 
jövőjének uj irányt adó események 
is. A választási lajstromok meghami
sítása, az egyházpolitikai törvények 
életbeléptetésére vonatkozó kormány 
intézkedések, a képviselőházban, a 
peersub és Zelenka Pál ügye pedig a 
főrendiházban fog interpellációkat, 
illetve vitákat provokálni; azonkívül 
a nemzetiségi kérdés és ezzel kap
csolatban a nemzetiségi kongresszus 
és a memorandisták megkegyelmezése 
is fog szóba kerülni és érdekes kor
mány-nyilatkozatokat provokálni nem
zetiségi politikájáról. Azonfelül ez az 
ülésszak fog foglalkozni a nyitrai 
petícióval is és itt is heves viták 
várhatók, mert ellenzéki körökben 
biztosra veszik, hogy a IV. bíráló- 
bizottság, az után pedig a képviselő
ház visszaveti a néppárt petícióját és 
igazolja Janits Imre mandátumát. 
Azonban bármilyen is lesz az ered
mény, a vita folyamán újra és újra 
szóvá fognak tétetni azon hallatlan 
törvényszegések, a melyeknek árán 
megszerezte a szt.-ágotai bérlettel meg
jutalmazott Szulyovszky Dezső .Taníts 
Imrének a mandátumot. Különben is 
híre jár, hogy Janits még az ősz fo
lyamán lemond mandátumáról és 
hogy 1896 januárjában Latkóczy Imre 
államtitkár újra fellép Nyitrán, a libe
rális párt ezen északmagyarországi 
mentsvárában és a kormány erősen 
bizik, hogy akkor, a meghamisított 
választói névjegyzék segélyével min
den nagyobb botrány nélkül meg
szerezheti Latkóczynak a hőn óhaj
tott mandátumot. Vederemo.

A miket eddig felhoztunk, azokat 
az ellenzék fogja számon kérni a kor
mánytól, az az ellenzék, a mely el
térve Kossuth Ferencék nevetséges

szinjátékától, komolyan fogja fel köte
lességét, m ely abban áll, hogy részre 
hajlás nélkül és a közjót, a nép és a 
haza javát tartva szem előtt, szigo
rúan ellenőrizze a kormány tényke
déseit és nyilvános bírálat tárgyává 
tegye ezeket az ország színe előtt, az 
ország házában. Ez az ellenzék pro- 
grammja. Nem a meddő negáció 
programmja ez, mint a szabadelvű 
sajtó állitgatja, hanem az ellenőrzés 
programmja.

Micsoda programmal kezdi meg 
a kormány az uj ülésszakot? Kifej
tette azt Szilágy-Somlvóban maga 
Bánffy báró, a fominiszter. Mindenek 
előtt el kell intézni a függő egyház- 
politikai javaslatokat. Mikor a főren
diház utoljára leszavazta a recepcio- 
nális javaslatnak alapelvét, a zsidó
hitre való áttérhetésről szóló szabad
kőműves, keresztényellenes szakaszt, 
akkor a kormány még helykén han
goztatta az >>elvek integritását* és 
vitézül kijelentette a képviselőház 
megvásárolt többségének dörgő tapsai 
közepette, hogy megcsonkítva egyet
len egy javaslatot sem bocsát szente
sítés alá. Azóta egy kissé megválto
zott a kormány politikája és ma úgy 
állunk, hogy a kormány a fentemlí- 
tett szakasz kihagyásával akarja el
fogadtatni a képviselőházzal és szen
tesítés alá bocsátani a zsidó recepciót, 
a zsidó hitre való áttérhetést pedig 
beleszurja a vallás szabad gyakorlatáról 
szóló javaslatba. Nincs kétségünk az 
iránt, hogy a képviselőház úgy fog sza
vazni, a mint ezt a kormány kívánja, 
de viszont az is bizonyos, hogy a fő
rendiház negyedszer és ötödször és 
akárhányszor is lefogja szavazni a 
felekezetlenséget. Ha a magyar kor
mányok már annyira sülyedtek, hogy  
a szabadkőműves páholyok és az 
alliance ízraelite parancsoló szava 
után indulnak: a főrendiház még nem  
feledkezett meg arról, hogy mivel 
tartozik a nemzetnek, a hazának, a 
királynak.

A ltormányprogrammnak egy  
másik pontját a jövő évi költségvetési i 
előirányzat képezi, melyet L u k á c s  | 
pénzügyminiszter a szokásos expozé i 
kíséretében szept. 30-án fog a ház j 
elé terjeszteni. Az előirányzat félhiva- 1 

la p n a k  12 oldal.

talos források szerint fölösleget fog 
zárulni, alfélé 4—5000 forintra rugó 
Wekerle-féle fölösleget fog felmutatni, 
a miniszter pedig a lehelő legrózsá- 
sabb színben fogja feltüntetni az or
szág pénzügyi helyzetét. Hogy ez az 
előirányzat nem bír semmi reális ala
pot, hogy elejétől végig humbug, 
olyan humbug, a minőt csak a zsidó
ság honosíthatott meg ezen ország
ban, azt nem szükséges bővebben 
magyarázgatni. Megértheti azt min
denki, ha ráutalunk az államvasutak 
nyomorúságos helyzetére, melyeknek 
kiadásai a múlt évben 10 millióval 
múlták felül a bevételeket. Azután 

1 az állami anyakönyvvezetés költségei 
sokkal olcsóbban vannak felvéve az 
előirányzatba, mint azt a valóság mu
tatja. Pénzügyi politikánk egyáltalá
ban rohamosan hanyatlik. Választási 
vesztegetésekre s több alfélé ^alkot- 
mányos* költségre mindig akad pénz 
elég, de hogy a valuta rendezésénél, 
az osztrák-magyar-bank kérdésében 
megóvná a kormány Magyarország 
érdekeit, arról szó sincs. Az adók 
terhe egyre súlyosabban nehezedik a 
szegény osztály vállaira. de hogy a 
kormány megkönnyítené ezt a terhet 
és ennek egy részét a mozgó, a zsidó 
tőkére hárítaná, arról szó sincs. Buda
pestre, ezen modem Jeruzsálemre ren
geteg összegek kölíetnek, a vidék 
pedig elhanyagoltatík. Kortes céllal 
biró' szinekurákat egymásután alkot 

t  a kormány, az állami és megyei hiva
talnokok anyagi helyzetén segíteni 
pedig nem akar, ellenkezőleg, az utób
biakra mindig újabb és újabb ter
heket ró. — A műit évi állami zár
számadások k. h. 8 millió dilicittel 
zárultak, vájjon mekkora lesz a mille
náris deficit?

A millenium! Az ezredéves ki
állítás! Potemkin falva lesz az bizony! 
Siker, fény és pompa kívülről, nyo
morúság, fiaskó belül. De a kormány 
ezt is felvette programmjába és a 
szabadelvüség ünnepének deklarálja 
a nemzet, mindnyájunk ünnepét. Ezt 
a nyomorúságos külső sikert is fel
használja kortes eszközül. Menjünk 
tovább. Még a király felkent szemé
lyével is korteskedik a kormány. 
Szilágy-Somlyón a tapintatáról híres
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— Bánfíy báró ismételten hivatkozott a 
korona bizalmára, most pedig azon 
válaszokkal is kovácsolt a maga szá
mára fegyvert, melyeket a király 
Kolozsvárott a tisztelgő küldöttségek 
üdvözlő beszédeire adott. A  zsidók, 
a lutheránusok és a reformátusok fel
tétlen dicséretet kaptak, persze mert 
ez a három felekezet képezi a szabad
elvű Magyarország támaszát, talpkövét. 
Lönhart erdélyi püspök üdvözlő be
szédére is teljesen elismerő és kegyes 
választ adott a király, de azt a kor
mány sajtója úgy magyarázza, hogy 
csak a püspöki karnak az egyház- 
politikai törvények életbeléptetésével 
szemben elfoglalt békülény maga
tartás adott okot erre. Már Mihályi

för. kath. érseknek és Román gör.
el. román metropolitának szigorúb

ban válaszolt a király és figyelmez
tette őket a közös anyaország szere- 
tetére. A liberális sajtó célzást lát 
ebben a nemzetiségi mozgalmakra, 
mi pedig abban találjuk a szigorú 
válaszok okát, hogy a két egyház
fejedelemnek elég bátorsága volt a 
király előtt is hangoztatni az egyház- 
politika okozta válságos helyzetet. 
Ha megjegyezzük, hogy a király vá
laszait a kormány koncipiálta, fölös
legessé válik minden további kom
mentár.

így  kezdi meg a kormány az uj 
ülésszakot. Humbuggal, szemfény
vesztéssel és a korona félrevezetésével. 
A mi a pártok hangulatát illeti, az 
elegendő biztosítékot nyújt arra, hogy 
a ma kezdődő uj ülésszak nem fog 
a legsimábban lefolyni. Az egyház
politikai ellenzék el van szánva foly-

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

tatni a. harcot * .kormány ellen az 
egész vonalon, A  -kormánypárt kebe
lében akkora a zavar, hogy, a párt 
elnöke, Podmaniczkyi. bfeóiszükséges-: 
nek találta' aípárt' tagjait' egyeté^ésré 
buzditáni. .A • szélsőbájöldal- frakciói 
K o s s u t h  Ferenc egyesülési Vágya 
ellenére mai,, távolabb állatiak’j .egy
mástól, mint valaha. Künn pedig, az 
országban egy uj párt szervezkedik 
és bebocsátást követel az ország há
zába, a nép pártja. Bent, az ország 
termében a szabadelvüség mérges lég
köre uralkodik még, künn, az or
szágban pedig uj, friss, éltető szellők 
járnak. A  mai országgyűlés még a 
szabadelvű párté. A  jövő a néppárté.

Szept. 20-ika Rómában.
— Saját levelezőnktől. —

Róma, szept. 20.

A század legkiáltóbb igazságtalansá
gának emlékünnepe tehát elérkezett s min
denki, a ki Rómában van s látja a külső 
díszt, az ombcráramlást és hallja az óriási 
zaj*- hamar megtudja, hogy itt u. n- 
„nemzeti ünnep van.

Nagyon helyén lesz, ha a liberális 
sajtó túlzásaival szemben a kath. sajté is 
síkra száll s rámutat mindarra, a mi csak 
szégyenletes fűződik e külső fényhez s a 
mit az egyház ellenei és a pápafaló zsidó 
híradók a kulisszák mögött hagynak, vagyis 
inkább százrétuen eltakarnak. Nézzük csak, 
mennyi kudarc előzte meg a jelenlegi ün
nepélyt! Az olasz kormány azt akarta, 
hogy az összes külföldi államok üdvözle
tüket küldjék és külön meghatalmazott
jaik által képviseltessék magukat ez ün-

1895. szcptombor 20.

népén: nemzetközi szankciót kívántak a 
nemzeti egység égise alatt véghezvitt rab
lásnak és folytatott bitorlásnak, hanem a 
pápá államtitkárjának, R a'm po 11 a bíboros
nak tiltakozó jegyzékére minden európai 
állam tartózkodott á  hivatalos üdvözle
tektől, A kormány most legalább azt kí
vánta, hogy mivel szept. 20-ika nemzeti 
ünnep lön, s külföldi államok képviselői 
a diplomáciai törvények értelmében leg
alább nemzeteik z á s z l ó j á t  t ű z z é k  ki  
az o l a s z  z á s z l ó  m e l l e t t ,  hanem a 
kath. államok követei ezt a kívánságot is 
megtagadták azzal a helyos indokolással, 
hogy ezt a diplomáciai szabályok értelmé
ben megtenniük nem lehet, mivel az ün
nepély éle az általok képviselt nemzetek 
k ö z é r z ü l o t e ,  a kath. lakosság vágyai 
és érdekei e l l e n  irányul s igy tekintélyű
ket a pápával szemhon kijátszani nem 
engedhetik, s igy történt, hogy Spanyol- 
ország, Franciaország és monarchiánk, 
valamint a többi katholikus államok még 
a Quirinálnál meghatalmazott követségükön 
sem tűzték ki a lobogót s a többi államok 
som tették azt a Vatikán melletti követsé
gükön. De nemcsak a külföld részvétlon- 
ségo nyomta a jogtalanság szégyenbélyogét 
ez ünnepélyre: hanem az olaszok közönye 
állította legfényesebben a pellengére.

Halljuk csak, mit Írnak még maguk 
az északolaszországi liberális lapok is. 
Róma városa rendezte az egész ünnepélyt 
s polgármestere meghívta rá a királyt. A 
király megígérte megjelenését s a város 
rendezni kezdett, hanem hiányzott a 
„nervus rerum.“ Meghívta az összes olasz vá
rosok és municipiumok polgármestereit és 
képviselőit, hanem nem tudja őket sem 
elszállásolni, sem fentartani. Ezrekre menő 
banketteket akartak rendezni, hol mind a

T A R C  A.
M e r é s z s é g .

Támadnak minlcct, mert öntudatunk a vezérünk,
S katholicizMUsnál mert fölös a türelem.

Tűrt a katholicizmus c honban hosszú időn át 
S  most, hogy védekezik, fokiba számba megy ez ?

Ó v s z e r .
Kit nem marnak a rossz nyelvek, vájjon van-e ember ? 

Ellenük a legerősb óvszer a tiszta kebel.

P Á JER M IH Á LY.

Csönakkiránűulás Sziget-Újfalutól 
Ziinonyig.

— A „Fejérmegyei Napló* eredeti tárcája. —  
Ir ta : l)r. llufnagcl János.

(Folytatás.)
Lövésünk visszhangja erősebb volt magánál 

az eredeti hangnál. Innen már barátságosabb yoit 
az ut, mert megszűnt a sok erdő. Dálján vacsorára 
valót vásároltunk és siettünk az éjjeli szállásunkra, 
Bon'vára. Jó sütettel értünk oda.

A sekély parton sokáig nem ‘tudtunk kikötni, míg 
végre az ott ácsorgó molnárok)tagynohozen megértették 
velünk, hogy Ind juthatunk ki. Egyikük sem tudott 
som magyarul, som németül; hanem előhívtak 
egy Apatiuból oda szakadt molnárt, aki még értett 
valamit németül. Megtudtuk, hogy a faluban nem 
kaphatunk sehol éjjeli szállást; de a jó ember föl
ajánlotta a malmát, hogy ott töltsük az éjt. „Min
den jött-ment embert beeresztok éjjelre a malmomba, 
— ügy mond, — az urakat is szívesen befogadom.* 
És még mily figyolmos volt irántunk?! Még az 
esto hoztak őriem valót, meghagyta a legényeinek 
hogy csak reggel, ha mi fölkeltünk, öntsenek á

garatra es indítsák meg a malmot. Borravalót sem 
fogadott el. E szives fogadtatásban jntalmát láttuk 
egy csekély jótettünknek. Dálja alatt ugyanis szin
tén igen meredek roll a part, egyszer csak irtóza
tos jajveszékelés üti mag fülünket. Fönn a parton 
egy pásztorgyerek kiabált segítségért, mert egy 
báránya leesett a Danába. Bár igeu sietős volt az 
utunk, mégis kieveztünk, — rendesen a folyam 
közepén jártunk. Imi gyorsabb a viz folyása, — 
berántottuk1 a ladikunkba a didergő bárányt és 
ereszkedtünk lefelé, mig egy kapaszkodóhoz értünk, 
ott aztán kitettük.

Június 80-án, vasárnap Vukovárutt miséztem 
& kapisztráui barátoknál már kora reggel, úgy, 
hogy a sekrestyést még ágyban találtam. Yukovár 
egyike a csinosabb városoknak, melyeket láttunk.

Sarengr&dnál előbb felmásztunk a várromhoz, 
aztán bementünk a vároBba; fölkerestük a kapiszt- 
ráni barátokat, hogy azoktól tudjunk meg valamit a 
vár történetéből, do azok is csak annyit tódnak, 
mint mi, —  semmit.

_ Biokon, Újlakon maga a gvárdián kalauzolt 
bennünket. Fölvezefcstt a padlásra, ahonnan a szem
közt fekvő Palánkét oly tisztán átláttuk, hogy fö
löslegesnek tartottuk az átmenést. Aztán a szobába 
nyitottunk be, amelyben Kapisztrán- János meghalt. 
A kis oltárnak képe a szentet ábrázolja, amint a 
betegeket gyógyítja, a szemközt levő falon a hal
doklónak képe függ, ágya mellett ott áll a daliás 
Hunyady János. Megjegyezte a vezetőnk, hogy alig 
fordul meg a városban,'idegen pap, aki nem itt 
mondaná azt. miséjét. Homér szülőföldjének hét 
görög város, vallja magát, Kapisztrán' szent János 
temetőhelyére vonatkozólag is négy hagyomány ma
radt fönn: vannak, akik azt tartják, hogy Sistován 
van eltemetve a szerb zárda kriptájában, mások azt 
hiszik, hogy Nagyszőlősön ;• a harmadik nézet sze
rint a kolostor udvarán álló ősrégi kútba dobták a 
szent testet' s ez a kút már az emlékezetet meg
haladó idő óta használaton kivul áll; a negyedik 
vélemény az, hogy a templom körül nyugszik vala

hol a hős szent. A templomnak főoltár! képe azt a 
jelenetet tartalmazza, midőn Kapisztrán magasra 
tartott lobogóval a kezében a  sereg élén a  törökökre 
ront. Egy kis ereklyetartóban hainuszinü ruhadara
bot mutattak a szentnek öltözetéből. Sajátságos, 
hogy a templomfala sörön tele van aggatva berá- 
mázott menyasszonyi koszorúkkal. A toronynak 
egész múltja van: eredetileg a vár felé néző végén 
volt a templomnak, de panaszkodtak a lábánál el
terülő város lakosai, hogy nem hallják a harang
szót; a  szerzet ekkor a templom másik végére épít
tetett egy jó magas tornyot, akkor meg féltek a 
városiak, hogy a karcsú tornyot egy erős vihar 
rájuk dönti; mit volt mit tenniük a barátoknak: 
lealacsonyították egy kissé, azért olyan csonka most. 
— Helyén valónak találom itt azt a megjegyzést, 
hogy mig Magyarországon összesen csak tiz kapisz
trán i zárda van, addig a szlavón parton csaknem 
minden csöpp községben van a kapisztránusoknak 
kolostoruk, ámbár kevés baráttal.

Futakon akartunk meghálni s már közel vol- 
tuuk a városhoz, mikor a túlsó parton gyárkémé
nyek tűntek a szemünkbe ; visszafordultunk Beocinba, 
hogy megszemléljük a híres cementgyárat. Sürü sö
tétség vonta már he a látóhatárt, midőn partra 
szállottunk. Egy ember tartott felénk, ezt fölfogad
tuk, hogy vezessen be berniünket a legalább is 
félórányira levő telephez. Megszoktuk már, hogy 
Drávatorokon alul ismeretlen a magyar nyelv, azért 
ezzol az emberünkkel is örültünk, hogy németül 
tudtunk beszélni. Annyit észrevettünk, hogy nehezére 
esik a német beszéd, mert keservesen törte a. szót 
és hogy az anyanyelve után tudakozódtunk, meg
váltja ám, hogy ő magyar ember. Mondanom sem 
kell, hogy ennek a fölfedezésünknek felette meg
örültünk. A villamos kivilágításnál megtekintettük 
hamarosan a nagymérvű gyárat, aztán éjjeli szállás 
után néztünk, amit azonban nem kaptunk. A ce
mentet úgy állítják elő, hogy a sárga, kékes agya
got lőporral lerepesztik a tömegből, megszáritják, 
megőrlik egész finomra és végül, kemencékben égé-
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8000 község képviselői részt vettek volna, i 
hanem eddig csak 400—500 képviselő je
lént meg s ezeknek költségeit és bankett- j 
jeit is: hallatlan, de igaz, a város nem j 
bírta kipréselni polgáraitól, hanem a ven
dégül meghívott királynak kell fedeznie a 
költségét; néki kell á  Quirinált is megvilá- 
gitni s a tűzi játékot fizetnie: a v e n d é g 
k i r á l y n a k  k e l l e t t  k é t s z á z e z e r  
l í r á t  f i z e t n i e  a z  ü n n e p é l y  r e n d e 
z é s é h e z !

Ez a kudarc oly mélyen vágott bele 
csak a kissé jobbérzelmüek lelkiismeretébe, 
hogy mindazok, kik Rómától s a  most meg
szigorított cenzora székhelyétől távolabb 
estek, nyíltan kifejezést adtak megbot
ránkozásuknak — a liberális lapokban is.

Íme a kudarcok, melyek az ünnepélyt 
megelőzték I De nézzük csak magát az 
ünnepélyt, a mint épen ma, szept 20-ikán 
nyilatkozik meg. Olasz jeles férfiak, az 
olasz egységért hevülő férfiak s köztük a 
híres Chiesi azt irta, hogy ezen ünnepély 
a legnevetségesebb színjátékok egyike, s az 
olaszság öntudatával való dobálódzás- a 
legundoritóbban kijátszott frázisa a pénz- 
hajhászó zsidó zsurnalisztáknak. Minden 
eszközt mozgásba hoztak a nép ideesődi- 
tésére. A vasutak 75% dijleengedóst adtak; 
a 66-iki és 70-es háborúk veteránjainak 
megengedték, hogy garibaldinus-öltözetük- 
ben és puskával jelenhessenek meg; múlt 
vasárnaptól kezdve reggeltől napestig az 
összes katonai zenekarok működnek és 
pedig uteáról-utcára vonulnak s igy maguk 
körül csőditik a muzsikáért bolonduló olasz 
gyerkőcöket: az egyes személyvonatokra is 
katonazenét rendelnek a nép összetoborzá- 
sára: az összes olasz iparegyesületek évi 
üléseit elnapolták, és mostanra halasztották ;

ik. Háromfélét égetnek. A fekete, a Portland-ce- 
ment a  legjobb minőségű. A ragasztó anyag már 
benn van magában az agyagban, tehát nem kever
nek hozzá semmit. A vendéglőben nagyon vígan 
voltak, mórt az nap, vasárnap pénzosztás veit. I tt  
már akkor, mielőtt nálunk a miniszter kiadott ha
sonló értelmű rendeletet, be volt tiltva a plébpénz. 
Egy leány, akitől kérdeztük, hogy hol van a ven
déglő, mindjárt arra is figyelmeztetett bennünket, 
hogy menjünk a  második szobába, ott vannak az 
urak. Szívesen láttak bennünket Tiz érakor meg
jelenik az őr a vendéglőben és akkor vége a mu
latságnak, távoznia kell mindenkinek. Tény, hogy 
én a  gyári munkások mulatságait eddig vadabbak
nak hittem.

Minthogy sem a  telepen nem kaptánk helyet, 
a hol fejünket kis álomra lehajthattuk volna, sem 
reményt nem nyújtottak, hogy talán a közeli Beocin- 
ban juthatnánk szálláshoz, nem vártuk be az éjjeli 
őrt, hanem Valamivel tiz előtt visszaindultunk a 
csónakunkhoz és a parton háltunk. Minthogy a kis 
szellő elűzte a  szúnyogokat, kellemesen töltöttük az 
éjszakát. Háromkor tovább utaztank és a felkelő 
nap már Huták mellett talált bennünket. Az éjjel ̂  a 
Dunának egy ágában állott a ladikunk és mi azért 
nem folytattuk az utunkat abban az ágban, hanom 
visszaeveztünk a folyamba, mert a molnárunk egy 
szalmacsutakot dobott a vízbe és az fölfelé úszott, 
a mi biztos jele volt annak, hogy az águnk alul 
nem szakad ki a Danába. Szegény íutakiak, ők éppn 
úgy tiaükói' szívnak ma'már, mint más emberfia. 
Furfangos, fortélyod emberek lehetnek, mert az álla
mot elől-hátal .csalták, mikor még dohányt termesz
tettek. Föltűnt *  beváltó, hivatalnál, hogy a  jó 
fntakiak aránylag nagyon csekély mennyiséget szállí
tanak be, de nem tudták1 őkét megcsípni. Gyors 
egymásutánban váltakoztak a pénzügyőrök;1 de ezek 
sem tudtak vagy nem . akartak ■ a  hiányzó dohány 
nyomára akadni;, erre. végre, ez .állam, megvonta 
tőlük az ,ei)gyiL>jyi- (Vége köv.)

1 végül tornaversenyt rendeztek s azonkívül 
| a gimnáziumok ifjú gyerekeit katonaruhába 

öltöztették és puskával s  karddal vezették 
I M  s gyakorolták be heteken át s evvel: 

gyakran a szülők ellenére összetákolt 
gyerekhaddal végigvonulnak tanáraik az 
uteákon s iparkodnak magokhoz csalni a 
többi, nem gimnazista „reményteljes ifjú
ságot" s őket az „Italra unita“ s a „Róma 
intangibile“ eszmeiért lelkesitni: szóval az 
egész ünnepség nem egyébb, mint az érzé
keknek elbőditása és elkábitása, az érzéki 
embernek felvillanyozása, az érzéki és 
megzabolátlan szenvedélyeknek és indula
toknak izzó, heves tűzbe hozása: az egész 
ünnepély jellemzi a  szabadkőmives esz
méktől, az alaesony materiális világnézet
től megmételyezett századnak gondolkodás- 
módját, mert a minők vágyai, olyanok 
örömei és ünnepei! Ideáljai nem terjednek 
az érzékelhető anyagon tol s indulatai is 
csak az érzékiség bizsergésében állanak 
minden morális tartalom s minden erkölcsi 
hátvéd nélkül s innét van, hogy az ünne
pélyekben is érzékbolonditó s esiklandó 
látványosságon kívül semmit sem találunk: 
semmiféle eszmét sem, semmi erkölcsi tar
talmat, semmi nemesebb indulatot, semmi 
igazolható lelkesedést, még az annyira fel
kavart „hazaszeretet1* tüze sem lobog s az 
olyannyira hirdetett „olasz egység*1 eszmé
jéért senki sem hévül: szóval eszmékben 
szegény s ideálok nélkül szűkölködő s er
kölcsileg halott századunknak hű gyermeke 
ez ünnepély s megmutatja, hova lehet 
sülyoszteni a legszentebb fogalmakat s a 
legszebb eszméket, ha őket a  vallásosság 
teréről leszorítjuk, ha velők nem boldogitni 
akarónk másokat, hanem őket egyéni, 
önző pártérdekből s a hatalomvágyból ki
játszani iparkodunk s kizsákmányolni a 
népek romlására: egyszóval, ha érzéki ká- 
baságra appelálunk.

Hanem mint mindenből, úgy innét, 
ebből az ünnepélyből s annak rendezéséből 
is tanulhatunk mi katholikusok. Először is 
megtanulhatjuk, hogy mozognunk kell és 
dolgoznunk, hogy nem szabad nagy kényel
mesen tenni egy-egy lépést hosszu-bosszu 
idő után, hogy nem szabad ellenfeleinkben 
a jobb útra térést bevárni, hanem nekünk 
kell őket a jobb útra rátéritenünk és rá- 
kényszeritenünk, hogy az összes rendelke
zésünkre álló s az ügy nemességével meg
férő eszközöket alkalmaznunk kell; szóval 
élet és mozgás és szemesség kell, mert ta- 
gadhatlan, hogy ellenfeleinknél ezek meg 
vannak. — Másodszor megtanulhatjuk ezt 
is, hogy az ifjúságot kell meghódítanunk, 
nem érzéki gyönyöröknek, nem zenének 
és kardesőrtetésnek, hanem nemes eszmék
nek és ideáloknak, az emberiség nagy ér
dekeinek, őrök életét és földi életét intéző 
nagy érdekeinek, a bithűségnek, az elvszl- 
lárdságnak, a szociális tevékenység, a szo
ciális bajok felkarolásának és orvoslásának, 
szóval az igazi és önzetlen felebaráti sze
retetnek. Mert valljuk be nyíltan, ifjuságunk 
tartalom nélkül, fundus inslructus nélkül 
kezd gazdálkodni az életben, micsoda, ha 
gazdálkodás lesz belőle, itt kell segíteni s 
azért az iskola-ügy felkarolása kell első 
sorban, hogy foglalkoztasson bennünket. Az 
olasz ifjúság elerkölestelenitési rendszerének 
hangjaiba belevegyül: a  ' belga. „hitvallásos 
iskolai törvény* szentesítése fölötti őröm-

rivalgás. Halljak meg mi is e hangokat és 
buzdnljnnk és sáncoljnk körül iskoláinkat 
s  tegyük őket a hit váraivá, a  férfias meg
győződés szigeteivé* az elvtelenség nagy 
tengerében. — De harmadszor még valamit 
kell tanulnunk, s pedig azt, hogy mivel a 
szabadkőmivesség az ünnepségnél csak pro
vokálni akarta a  katholiknsokat s tromfot 
adni a szentatyának, nekünk katolikusok
nak csak annál nagyobb szivbeli hűséggel 
kell a szentatyához ragaszkodnunk és az ő 
utasításait követnünk mindenben. Az erő
szak anyagi győzelmére nekünk a szabad 
hódolattal kell felelnünk s midőn a pápa 
világi hatalma megdöntésének ülik orgiáit 
elleneink, nekünk azon kell lennünk, hogy 
a  sziveken annál nagyobb és biztosabb és 
szilárdabb legyen az ő hatalma 8 igy majd 
nemsokára képesek legyünk az igaztalan- 
ságot megtorolni s a megbontott jogrendet 
helyreállítani. A spanyol ás portugál püspö
kök tiltakoztak, Olasz- és Németország 
püspökei országszerte isteni tiszteletet ren
deztek, ne maradjunk el mi sem, hanem 
imáinkkal s filléreinkkel egyaránt támogas
suk a szentatyát nehéz küzdelmeiben és 
fájdalmában, segítsük magas intencióit, 
egyesüljünk vágyaival s törekedjünk oda, 
hogy elnyomoritoti társadalmunk s különö
sen katholikus társadalmunk bensöleg 
megerősödjék hitben s meggyőződésben s 
igy képes legyen majd felvenni a küzdel
met a romlásban levő istentelen ele
mekkel I

Dr. E- X.

BELFÖLD.
—  Hódoló feliratok a  pápához. A

mint bennünket értesítenek a  magyar- 
országi kath. körök és plébániákból még 
folyton érkeznek hódoló feliratok a  római 
pápához, melyek egyhangúlag részvétüket 
és ragaszkodásukat fejezik ki a  szeptem
ber 20-iki ünnep alkalmából. —  Cjabban 
a  püspök-ladányi, a  lébény-szent-miklósi, 
a  jászladányi, a  baranya-baáni és király
teleki kath. körök, továbbá a  jászladányi 
Jézus szent Szive egylet, a  Rózsafüzér 
és temetkezési társulat küldtek ilyen fel
iratokat

— A  közös páamtmrlevél. Lapunk 
mai számának mellékletén közöljük a közös 
pásztorlevelet, melyet már múltkori számunk 
vezércikkében méltattunk. — A papságnak 
szánt és latin nyelven szerkesztett utasítás 
sokra nézve azt határozta ugyan a püspöki 
konferencia, hogy ezek nem a nyilvánosság 
elé valók, minthogy azonban egy liberális 
lap indiskreció következtében már vasárnap 
közölte az utasításokat, mi is közöljük ezeket, 
de hitelesebb, jobb fordításban.

— A  m o s o n y i  n é p p á r t i  n a g y -  
g y f i l é s ,  mely tudvalevőleg október 10-én 
lesz, eddigi értesüléseink szerint impozáns
nak ígérkezik. — A szónokok közt vannak 
B o b l e t e r  Ignác a kiváló kath. publicista, 
és L  é v a y  Pál plébános. A többi szónoko
kat a  néppárt központi irodája dezignálja.

—  A  n é p p á r t  Ö r m é n y b e n  folyó hő 
15-őn megalakult A  jelzett napon összehívta az 
ottani esperes-plébános saját lakására az összes vá
lasztókat s  az érdeklődés oly négy volt, hogy 2 0 0 -  
uál is  többen megjelentek. híégy óra tájban meg- 
jslent a  plébániában Hunyady Imre gróf is , a  k it 
a nép frenetikus éljenzésed f  gadott. Kire megkez
dődött a  magánjelleg# gyűlés. Az esperes-plébános 
gyönyörű, lelkesedéssel átitatott beszédben lefestve
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sanyarú helyzetünket, melyet a „magas kormányá
nak köszönhetünk, ktolfoghatólag bebizonyította a 
„Néppárt" létjogosultságát nemcsak, hanem szoros 
kötelmünket e pártot diadalra hozni. A nép nyelvén 
elmondott beszéd rendkívüli hatással volt jelenlevőkre, 
kik könnyezve Ígéretet tettek, hogy hitüket meg
rabolni nem engedik s lelkesen csatlakoznak a 
„Néppárt"-hoz. Most Hanyady gróf szólott a nép
hez, mint saját gyermekeihez s keresetlen szavakban, 
igazán atyai hévvel lelkesítette, „hogyha összetar
tunk — úgymond az 50 éves katona, —- győznünk 
kell, ha életünk árán is." Óriási éljenzéssel fogad
ták a jelenlevők az igazi kath. katona és ősz had
vezér eme gyújtó szavait, melyek után nincs hata
lom, mely a népet továbbra is ámítsa s meggyőző
désétől megfoszsza. így nyilatkozott a nép. — Erre 
felolvasták a „Néppárt" programúját, melyet lel
kesedéssel mindnyájan magukénak vallottak. Végre 
Hunyady gróf kezébe véve az aláírási iveket, fel
olvasta nyomatékkai annak minden pontját, melyekre 
az összegyűltek mintegy nyilvánosan fölesküdtek s 
Hunyady gróf után saját kezükkel aláírták. Szép és 
nagy nap volt ez Örményben, melyet minden község 
vezetősége szerezhet magának, ha vallását szerezeti 
s népét az ügy fontosságáról felvilágosítja, mert 
van még népünkben igaz, élő vallásosság.

— A  fő ren d ih áz  uj tagjai. Az
újonnan kinevezett mágnások közül már 
Solymossy Ödön báró is benyújtotta kőrvó- 
nyzt a főrendiház elnökségéhez, melyben 
igazolván vagyoni képességét, a főrendiházi 
tagságot biatositó királyi meghívó levél ki- 
eszköslósét kéri. Az uj mágnások közül még 
eddig tehát csak Vigyázó Sándor gróf nem 
tett lépéseket a főrendiházi tagságért. — A 
főrendiház igazoló bizottság holnap ülést tart.

— A  sim a és tap intatos é letb e
léptetés. A napokban kinevezett trencsénmegyei 
állami anyakönyvvezetők sorában olvassuk, hogy a 
nemeskottesói kerületbe helyettesnek B a 11 a y László 
katb. néptanító neveztetett ki. Feltesszük, hogy tud
tán kivül történt a dolog, mert tekintve kerülménye- 
ket és a célt, a miért nálunk az állami anyaköny- 
vok behozatnak, tekintve a funkciókat, melyeket az 
állami anyasőnyvvezetőnek végeznie kell, kath. taniót 
ezt a hivatalt nem viselheti. Ajánljuk az ügyet az 
egyházmegyei hatóság figyelmébe. —  Yasmegyében 
a sámfái kerületbe auyakönyvvezetővé kinevezett 
Or o s z  Tamás polgármester lemondott az anya- 
könyvvezetésről. Vasmegyébon eddig négyen unták 
meg a dicsőségot, még mielőtt megkezdhették volna 
funkcióikat. — T o r m á s  zalamogyei községet ogytöl- 
igyig buzgó katholikus nép lakja, mely már a priori 
irtózott a polgári házasságtól s most meg éppen 
zsidé jegyzőjüket nevezte ki a belügyminiszter anya- 
könyvvezetőnek. A felháborodás a községben, mint 
levelezőnk írja, általános. Még életbe som k?pett az 
állami anyakönywezetés és az anyakönyvvezetők máris 
mozgolódnak és elégedetlenkednek. Mint a protestáns 
szellemű „Soproni Hírlap" értesül, Sopronmegyében 
az auyakönyvvazetők mozgalmat indítanak csekély 
fizetésük javítása céljából, de hát ez nem is csoda, 
mert nem lehet kövotelni, hogy az a községi jegyző, 
kinek a közigazgatás terén egy rakás dolog szakad 
a nyakába, ezen nagy felelősséggel járó modern 
állami funkciónak hű, pontos és lelkiismeretes telje
sítéséért alamizsnaszerü javadalmazásban részesüljön 
és 50— 100 írtért tegyen éjjelt nappallá, hogy el
mulasztott jegyzői teendőit pótolhassa.

— A  m egyei tisztv ise lők  m oz
galm a. Kevés kivétellel az összes megyék 
tisztikarainak képviselői gyűltek össze teg
napelőtt Budapesten, hogy tanácskozzanak 
anyagi helyzetük javításáról. Tanácskozás 
közben újra bebizonyult, a mit már sokszor 
állítottunk, hogy t. i. a megyei tisztviselők 
közül már számosán a liberális korrupció 
következtében elvesztették minden érzéküket 
az ősi autonómia iránt. Akadtak ugyanis 
olyan felszólalók, a kik csak az állami 
közigazgatástól várják az üdvöt. E nézet 
ellen erősen kikelt :H a m in e r s b  e r  g abauj- 
tornamegyoi főjegyző, a ki hangsúlyozta, 
hogyha megyei tisztviselők mellőzzenek itt 
minden politikát, mert meg van győződve, 
hogy anyagi helyzetük a mai rendszerben is 
orvosolható. A . többség ezen nézethez csat- 
lakozott s ennek folytán a tisztviselők me
morandumot intéznek nem a. kormányhoz: 
és nem a kópviselőházhoz, hanem az egyes
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megyékhez, a melyben felsorolják bajaikat 
és azok orvosságát.

— W ekerle Sándor beszám olója.
Nagy-Bányán nagyban vártak arra, hogy a volt 
ininisztorelnök az idén is fog beszámolót tartani. Ez 
a beszámoló, a „Nagybánya és Vidéke" értesülése 
szerint, elmarad. Úgy látszik, nincs mondani valója 
Wokerlónek, a szabadelvűek volt bálványának. Sic 
transit . . . .

KÜLFÖLD
— A u sztr ia . Béosben újra fényes 

győzelmet arattak az antiszemiták. Az oszt
rák főváros II. választó testületé hétfőn vá
lasztott községi tanácsosokat s ,ez alkalom
mal az antiszemiták 46 mandátum közül 
32-t nyertek, 8-cal többet mint a mennyivel 
azelőtt bírtak. A liberálisok csak három ke
rületben győztek. Az antiszemiták eddigelé 
138 mandátum közül 7S fölött rendelkeznek. 
A hétfői választáson 26,614 választó közül 
20,136 járult az urnához és adta lo szava
zatát. Ezekből volt 11.059 antiliberális és 
9077 liberális szavazat. A liberálisok most 
már feladtak r  iádon reményt, annyival in
kább, mórt most már ők is biztosra veszik, 
hogy az I. választó testület 46 mandátuma 
közi legalább is 12—14 az antiszemitáké lesz, 
úgy hogy az antiszemita többség 90—92 
főre fog rúgni és elegendő nagy lesz a vá
ros ügyeinek rendes vezetésére. Tudva ezt, 
lemondtak a liberálisok a passzivitásról is 
és belenyugodtak abba, hogy Becs főpol
gármesterévé a kath. konzervatív Polzor, el
ső alpolgármesterré pedig Luogor választas
sák meg. A bécsi és budapesti zsidósajtó 
természetesen dühöng és most azt a hazug
ságot koholta ki, hogy az antiszemiták el 
lenézik a kiegyezés megnyitását. A bécsi 
antiszemiták győzelmét csakhamar az fogja 
követni, hogy törpe minoritásba szorítják a 
liberálisokat a parlamcntqen is s a liberáli
sok már most is jósolgatják, hogy az anti
liberális rendszer kormányzásra képtelen és 
hamar fogja magát lejárni. Csak lassan! 
Taalfe gróf 14 évig tudott uralkodni a libe
rálisok nélkül, mig a liberálisokra támasz
kodó kocilicionális Windisohgraetz kormány 
C6ak 18 hónapig bírta. Ez eléggé bizonyítja, 
hogy nem az antiliberálisok kormányképte
lenek, hanem a liberálisok

Telefon-jelentések.
Budapest, szept. 26.

— A  tegn ap i m in isztertan ács el
határozta, hogy a képviselőhöz mai ülése elé a kö
vetkező napirendot fogja a kormány terjeszteni: jövő 
évi költségvetési előirányzat, 1893. évi zárszámadá
sok, a függő egyházpolitikai javaslatok Ietárgyalása.

— T öm eges esküvők. Tegnap esti 
Ys 9 óráig voltak esküvők a józsefvárosi 
templomben. Az érseki helynök a legutóbbi 
napokban200-nál több dispenzációt adott olya
noknak, akik még okt. 1. előtt akarnak meg
házasodni. Tegnap is sokan folyamodtak dis- 
penzáeióórt. A kálvinion rét. templomban a 
múlt vasárnapon 80 esküvő volt, azonfelül 
pedig 50 dispenzáeió adatott ki.

TÁVIRATOK.
B ern , szept. 26. (Ered. táv.) E r z s é 

bet királyné tegnap este Territetbo érkezett
. , , , ? 6l e rá ,d> szePt- 26. (Ered. táv.) Mind
inkább olőtérbe lép az alkotmány revízió 
kérdése. Addig még kormányválság is lesz

P é ter flllé rek e t adom ányoztak :
" szeptember 21-t6l 26-ig : 

U ú d v i g  Gusztáv Misérd . . . 6 Í r t -  
N é m e t  Sándor Battonya . . 2 —
R a d n a i Győző Nógrád-Ludány 5 ” — 
N y  i s z  t é r  Antal a püspök la- •
. dányi kath. kör nevében . . 5 r —

kr
n
n

rt

Pászthy  István Jász-Ladáuy. 2 „ —
J  é z u s - S z i v e - E g y  1 e t . . 2 „ _  ”
R ó z s a  f ü  z ó r - t á r s u l a t . 3 „ _  *
Dr. M a j o r Ferenc . . ■ ■ . . 5 „ — "

összesen 29 írt — Kr_ 
Ehhez hozzá adva a legutóbb

kim utatott................- • . 77 frt 50 krt
ö sszeg  10b Irt 50 kr“

Városi és vidéki hirekT
A „Fejcrmegyei Napló“j október 

1-én uj előfizetést nyit. Felhasználjuk 
az alkalmat, hogy elvbarátainkat, neve
zetesen a néppárt híveit újra felkérjük 
lapunk támogatására.

Az előfizetési árak addig is, mig la
punk szélesebb alapokra nem helyezkedik, 
a  régiek maradnak és lapunk -homlokán 
olvashatók, megjegyezzük azonban, hogy 
egy hónapra szóló előfizetéseket is elfo
gadunk és hogy lapunkra minden naptól 
kezdve lehet előfizetni. Előfizetési ár egy 
hónapra 50 kr.

Ajánljak lapunkat mint a néppárt 
hivatalos közlönyét különösen a  néppár
tot szervező vidéki bizottságok figyelmébe.

Hátralékos előfizetőinket felkérjük 
az előfizetési dijak beküldésére, hogy a 
lap expedíciója fennakadást n e  szen
vedjen.

— J ó zse f fő h erceg  L ászló  főher
cegről. T h c w r e i f t  István iró és hírlap
író jelenleg L á s z l ó  főhercegről könyvet 
ir. Hogy a felejthetetlenül rokonszenves 
fiatal magyar főhercegről szőlő emlékműve, 
mely karácsonkor jelen meg, rendkívül 
díszes kiállításban, gazdagon íllustrálva, 
minél tökéletesebben jellemezze László fő
herceget, Thewrawk István, ki jelenleg 
Balaton-Kenesén tartózkodik, tanácsért és 
adatokért J ó z s e f  főherceghez fordult, s 
tőle most a következő, Alcsnthon 1895. 
évi szeptember 20-ikán kelt levelet kapta : 
„Kedves Tbewrewk Uram! Szándékolt élet- 
leirására felejthetetlen szeretett Lászlómról 
legjobban szerezhet adatokat L  i b i t s Adolf 
igazgatómtól, Himmelalezredestől, Dobner  
főhadnagytól, a legutóbbi időkből, az előbbi
ekből H o l d h á z y  püspöktől, M a 1 a t i n  
bencéstanártól és K ö p p o 1 plébánostól, a 
ki valahol Sopron vagy Vasmegyében van 
most A mi a végzetes vadászati szerencsét
lenséget illeti és a végórákat, ne tessék sietni, 
mert a hírlapokban mind hiányosan és el
ferdítve jelent meg, de ezeket összeállítjuk 
magunk a jelenvoltakkal és ha készen 
lesz, megküldöm. Kisjenőről is egyenkint 
bejelentik a jelenvoltak mindazt amit ész
leltek. Isten Önnell Maradok őszinte tisz
telője J ó zse f főherceg.

— J ó z se f Á g o s t  főh erceg , mint 
értesültünk, e hó 23-án reggel 5 órakor 
Mármaros-Szigotre érkezett. Vele voltak: 
A u g u s z t a  főhercegnő és B a t t y h á n y  
grófnő. Mármaros-Szigetről azonnal az er
dészvölgyi kastélyba hajtattak. Itt fog időzni 
a főhercegnő kíséretével, mig a főherceg 
vadásztársaival a havasokon szarvasra fog 
vadászni. A főherceg rendelkezésére Stein- 
hausz József főerdész fog állan^. mig a fő
hercegnő kísérete mellett Seeburg Adolf fő
erdész marad. A kastély vidékén már le
esett az első hó. Az idő különben derült a 
a vadászatra nagyon kedvező.
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— S zen t Is tv á n  k irá ly  em lék e.
Míg Szent István városában', az Ős koronázó 
városban teljes indolenciával viseltetnek a 
szent király emléke iránt, addig fönt a Sze- 
pességben egy kicsiny, de lelkes kör, a sze-

Fes-ófalvi kerület lelkószkedö papsága, H il- 
a y Jakab kerületi esperes indítványára ne

mes buzgóságot fojt ki Magyarország első 
apostoli királya emléke körül. A nevezett 
kerület papsága e bő 2-án Lecsnicen, H il-  
l a y  esperes indítványára lelkes hangú, la
tin nyelven szerkesztett felterjesztést intézett 
S z m r e c s á n y i  Pál szepesi püspökhöz. A 
felterjesztés magva: „Emeltessék a magas 
püspöki kar hozzájárulása s beleegyezésével 
az ország összes templomainak s a papság 
önkéntes adományaiból Szent Istvánnak em
lék az ország szivében a millenium alkal
mából.* A kerület papsága egyúttal arra is 
felkérte megyés püspökét, szíveskedjék ezen 
óhaját az illetékes helyen közölni. Tanuljunk 
a szepes-ófalvi kerület lelkószkedö papságá
tól! Talán bennünket is érdekel Szent Ist
ván emléke úgy, mint a szepesieket. — A 
Szent-István-szobor ügye különben a fővá
ros tegnapi közgyűlésén került tárgyalás 
alá. A szobor helyéül annak idején a vár
beli halászbástya jelöltetett ki. A szobor el
készítése iránt S t r ó b l  Alajos szobrászszal 
a szerződés már megköttetett. Ennek alap
ján a miniszterelnök egy leiratot intézett a 
főváros közönségéhez, melyben azt kéri, 
hogy a szobor helyéül a halászbástya áron 
gedtessék és egyúttal a szobor létesítésére a 
főváros által gyűjtött összeg az állampéz- 
tárba beszáilittassék. E leiratot azzal ter
jeszti a tanács a közgyűlés elé, hogy a ha
lászbástya egy része a szobor elhelyezésére 
átengedtessék és egyúttal a szobor létesíté
sére összegyűlt 71.265 frt "és kamatai a mi
niszterelnök rendelkezésére bocsátassanak. 
A Szent-István szobor tehát mégis csak az 
eldugott halász-bástyán fogja hirdetni a 
szent király emlékét.

— V árosunk v ízvezeték e egy lé
péssel ismét közelebb van a megvalósulás 
stádiumához. A belügyminiszter ugyanis ér
tesítette a varos közönségét, hogy a város
ban létesítendő vízvezetéki mű előmunkála
taként a R u m p e l és JViklas cég által ké
szített s a tanács által elfogadott próba víz
gyűjtőé terveit és költségvetését szakköze
gek által felülvizsgáltatta s a terv ellen 
semmi észrevétele vagy kifogása nincs.

— V iv ó m ester  Székesfejérvárott. 
Zolnai Z o I n a y  Viktor a híres Keresztessy- 
féle vivóiskola okleveles mostere országos 
körútra indult v ív ó  - tanfolyamok tartására 
és legelőször is Sz.-Fejérvárra érkezett, a hol 
feltéve, hogy kellő támagatásban részesül, 
hoszabb időre óhajt maradni és vivótanfolya- 
mokat redezni. Beiratkozni lehet a mai nap
tól kezdve Zolnay ur lakásán (Sas-szálló 1 
om. 12.ajtó.) Behatási dijak: magán óra 
(2 szmólyre) 20 frt, társas órákra 5 frt, és 
csoportos órákra 3 frt. havonként és szemé
lyenként. Oktatás reggel 9 óráról esti 9-ig.

— K é v é i k ,  a k a d .  h í r e k ,  Magyarország 
kereskedelmi akadémiáinak és keresk. középiskolái
nak életében szeptember elsején nagy változások 
történtek. Az oktatásügyi miniszter azt az nj organi- 
zációt, a melyet számukra kidolgoztatott, ezen a na
pon léptette életbe és egyszersmind pedig kivette őket 
a kir. tanfelügyelők hatásköre alól és elrendelte, 
hogy addig is, a mig főigazgatót nevez ki nekik, 
egyenesen érintkezzenek a minisztériummal. Kedden 
f. hó 24-én bncsuzott városunk keresk. akadémiájá
nak tanári kara Fejérmegye kir. tenfnlngyelcíjétól, a 
nagy szeretetnek örvendő' Festetits Bennó gróftól. 
Az ugyanazon napon tartott pótló és érettségi vizs
gálaton, még ő elnökölt és meg volt lepve, a mikor 
az érettségi vizsgálati; konferencia végeztével dr. Fa- 
ludi Miksa, az. akadémia igazgatója felállott. és va
lamennyi rendes tanárnak, továbbá dr. Hermán Sán
dor és. dr. Szabadj József ügyvédeknek, Horváth Ist
ván kath.: hittanárnak, Fritz Péter keresk. miniszteri 
biztosnak,, Kreizler Zsigmond . akadémiai gondnoknak 
jelenlétében ipoétikns részekben gazdag: búcsúzó be
szédet intézett a ; tanfelügyeló'höz. Fájó érzéssel szó
lalok meg — úgymond, . — hogy kifejezést adjak 
azon súlyos veszteségnek, mely intézetünket éri az

FEJÉRMEGYEJ NAPLÓ

által, hogy ezentúl nélkülözni lesz kénytelen Méltó
ságod bőles tanácsát és jóakarata támogatását Az
tán elmondja, hogy az akadémia 10 érig állott ő 
méltósága hatása alatt, aki legszebben egyesi tette 
magában a nagymiveltségü pedagógust, a  tapintatos 
fellebbvalót és a nemesen érző embert Az akadémia 
tanári kara ez a la tt a tíz év alatt becsülni tanulta 
gróf Festetits Bennó sok jeles tulajdonságait, de 
legkiválfc aranyos jó szivét, a  mely megjelölte a ta
nári karnak a hetyes irányt, ha nehéz feladata tel
jesítésében nem volt teljesen egy véleményén. Fel
használja a  mai napot, hogy tolmácsolja ő méltó
sága előtt azt a  végheteüen tiszteletet, szeretetet és 
ragaszkodást, a  melylyel a tanári kar ö méltósága 
iránt érez. D*» szívből óhajtja, hogy ne ez legyen az 
utolsó alkalom, a mely 5 méltóságát az akadémiával 
hivatalos érintkezésbe hozza, Bemélí és hiszi ezt, 
mert ha igaz, hogy a természet mindaddig fentartja 
eszközeit, a mig rendeltetésüket be nem töltötték, 
bizonyára hosszú, erőteljes és áldásos életet tart 
fenn ő méltósága számára is és még úgy hozhatja 
magával a  sors, hogy újból osztályosa lehet az 
akadémia Festetits Bennó gróf vezetésének. Be ha 
ez a remény nem teljesednék is, még akkor sem 
tekintené magát az akadémia ő méltóságától végleg 
elszakadlnak. A vándor utast lelki bilincsek fűzik a 
helyhez, a honnan megindult; az akadémiai tanári 
kart is lelki bilincsek, a szeretet és a hála kötelé
kei fogják ő méltóságával összekötni. — Festetits 
Bennó gróf melegen köszönte meg ezt a búcsúbe
szédet és kijelentette, hogy könnyen lehet, hogy a 
miniszter itt-ott ezentúl is a tanfelügyelőket fogja 
az érettségi vizsgálatokra kiküldeni. — Fritz Péter 
a budapesti kereskedelmi és iparkamara első titkára, 
a  kit a kereskedelmi miniszter már hosszúbb idő óta 
küld le akadémiánk érettségi vizsgálataihoz kereske
delmi miniszteri biztosnak, hétfőn a tanitást is fi
gyelmére méltatta, az egész napot az osztályokban 
töltötte és megelégedéssel emelte ki, hogy a tanárok, 
a mint látja, igen praktikus módon tanítanak.

— K é t rabb i. S r a n s z  Salamon az 
egyik, B e s s e r Ignác a  másik. Az nem minden
napi botrányt idézett elő Hajdu-Szoboszlón ez meg
térésével örvendeztette meg a kath. egyházat. A 
hajduszoboszlói izraeliták díszes templomot építettek, 
melyet kedden délután avattak fel •— rabbi nélkül. 
A hitközség tagjai ugyanis magyar szónoklatot akar
tak az uj templomban hallani Ezt azonban k r n a s z  
Salamon rabbi kereken megtagadta, kijelentvén: „Ha 
magyar hitszonoklatot fognak a  templomban tartani 
ő és pártja a templomba nem fog többé belépni!^ 
Sőt más rabbinak som akarta megengedni a  magyar 
szónoklatot. A bajdu-szoboszlói izraeliták tehát 
kénytelenek voltak rabbi nélkül felavatni templomu
kat. Hja persze a recepsió még nem tesz senkit 
magyarrá. Ahhoz más is kell! — Nagyobb lelki 
örömmel emlékezhetünk meg a másik rabbiról, ille
tőleg csak volt rabbiról: B e s s e r  Ignáczről. Az 
ó-festamentomi sz. könyvek helyes és mély ta- 
mulmányozása az igazság megismerésére vezette 
B e s s e r t  ki nem tusakodott a megismert igazság 
ellen, hanem engedve az isteni kegyelem hivő szavá
nak, e hó 15-én a  trsztenai rom. kath. tenplomban 
felvette a szent keresztséget. keresztszülői Vilcsek 
Jenő köz-és váltó ügyvéd és neje viselték. B e s s e r  
rigai születésű s még csak 24 éves. Eddig Libován 
volt rabbinus. Volt hitsorsosai minden áron le akar
ták beszélni szándékától, de minden igyekzetetük 
kárba veszet.

— A  s z a n a th i  Syloch. Klein Lajos 
urnák hívják azt a becsületes izr. vailásu 
korcsroárost, a kinél f. hóban megejtett 
közegésiségi vizsgálat kiderítette, hogy az 
egészségre ártalmas és szőlőtőkét hiréből 
sem ismert paacsokból boldogította a vas
megyei Szanath község lakosságát. Az eró- 
lyóről és igazságos szigoráról ismert Bozzay 
Gáspár főszolgabíró a vegyészileg közártal
masnak talált borkészletet, mintegy 600 li
terre menőt a szemótgödörbe öntette s ez
által egyelőre elejét vette annak, hogy a 
szanathi apák és fiuk az egészsógrontó ita
lok miatt családi villongásokba keveredjenek.

— T örvényhatósági b iaottsági 
g y ű lés . Fejér megye törvényhatósági bizott
sága folyó évi október hó 7-én j délelőtt 10 
órakor közgyűlést fog tartani.

— E sküvő . Z i c h y  János gróf nagy- 
lángi urodalmának főkertósze, B e r t h a  Ká
roly f. hó 24-én vezette oltárhoz a székes
egyházban S c h l e i e h e r  Lujza kisasszonyt

1895 szeptember 26.

S c h l e i c h e r  József helybeli főkertész ked
ves leányát,

— K alan d v á g y é  diákok. M r a z  
Adolf és H o l c z h a u s e r  Gyula a hely
beli főreáliskola növendékei megunták az 
egyhangú iskolai életet s közös elhatározás
sal megindultak világot látni E hó 24-én 
vettek búcsút a kapufélfától, azaz hogy a 
szülői háztóL Nem szóltak senkinek, hogy 
valamikép ne növeljék a válás fájdalmait
— Mentek, mendegéltek s lassan eljutottak 
Szegedig. Tovább is mentek volna, de hát 
az ̂  éber szegedi rendőrség bele avatkozott 
a  dologba s a kalandos ifjakat akaratuk 
ellenére megmentette a nagy ut fáradalmai
tól. Viselkedésük tűnt föl a szegedi rendőr
ségnek s ezért elfogták Őket. A náluk talált 
nagyobb összeg eredetéről nem akarnak fel
világosítást adni. A szegedi rendőrség meg
keresésére P o l e z e r  P é t e r  nlkapitány 
Szegedre utazott, hogy a  világlátott ifjakat 
haza hozza. A pénzt valószínűleg a H o 1 z- 
h a u s e r n é l  történt szekrény feltörés 
alkalmával szerezték. Mráz Adolfnak, mint 
értesülünk, a betörésben nem volt része.

— Mi sem  h ián yzik  m ár. Törvénybe 
van igíatva a  polgári házasság, ki vannak nevezve 
az állami anyakönyviek, az anyakönyvvezetőí -farmat- 
ríng* s az utasítások is megvannak, sőt a  c é g 
t á b l a  sem hiányzik már. Ez utóbbi luxus cikke
ket e hó 25. 26. és 27-ík napjain állami társzeke- 
rekeii értsd: a jegyző urak által kirendelt kocsikon!) 
fogják a kinevezett uraknak széthordani. A cégtábla 
nemzeti szinü s e felírás van rajta : „Magyar kirá
lyi anyakönyvvezető.“ Van-e meg valami kívánni 
valód, te boldog magy ar népi ?

— H alá lo z á s . Nagy csapás érts 
Z i c h y  Géza grófot a világhírű zongora
művészt és megyénk lakosát Ugyanis
— mint seregélyesi levelezünk Írja, — 5 és 
fél éves A l a d á r  nevű fiacskája tegnap a 
seregélyesi grófi kastélyban elhalálozott. A 
boldogultat ma délelőtt helyezték örök nyu
galomra az ottani családi sírboltban. A kis 
grófban ifj. gróf Z i c h y  Jánosné szüL Zichy 
Margit grófnő fivérét gyászolja.

—M ozdony-karam bol- F. hó 24-én 
este 10 órakor a déli vasat székesfejérvári 
állomásában hibás váltó-áliitás következtében 
kisebb mérvű összeütközés történt Egy to
lató mozdony neki ment a perronon levő 
egy teher és két személy kocsinak s nagyobb 
sérüléseket ejtett rajtok. A mozdony kémé
nye a gyors ütközéstől leesett. Baleset nem 
történt.

—  A gyon  g á zo lta  a . szekér. Az ut
ca porában játszadozott a  napokban Nagy-Loók köz
ségben K ő f e j ü  Gyula, egy 8 éves hülye gyermek. 
A porfelhőbe barkóit gyermeket nem vette észre egy 
gyorsan hajtó kocsis s szekerével keresztül ment 
rajta. A gyermek a  szenvedet sérülések következté
ben pár pillanatnyi szenvedés után meghalt.

— Z á r tk ö rű  m u la ts á g . A rákóci 
római katholikus népkor a Mária novenap- 
ján tartott búcsú alkalmával zártkörű s igen 
szépen sikerült mulatságot rendezett. A tiszta 
jövedelem 78 frt. volt.

— Tűzvész. E hó 24-én este T a 1 i á  n 
Vilmos Fűlöp-majori pusztáján eddig isme
rődén okból tűz ütött ki, mely több kazal 
szamát s nagy mennyiségű pelyvát hamvasz
tott ol. A kár mintegy 700—800 frt

— n yom ozások . A csalás bűntettével 
vádolt K a i c s á  r Aladár közjegyzői gyakornoknak 
országos körözését rendelte e l a  csurgói kir járás
bíróság s  kéri az illetékes hatóságokat, hogy neve
zettet feltalálása esetén hozzá krsértetniszívsskedjenok. 
Ugyancsak a  csurgói kir. járásbíróság körözte! 
P a n t o c s e k  (Sziíarílza) József 71  éves cselédet is  
P a n t o c s e k  hamm vád büntette miatt vádoltatok be 
Mivel előbbi tartózkodási beléről ismeretlen helyre 
kötözött, körözndő.

K im u ta tá s
‘ a székesfejérvári j ó t é k o n y  nő-  

e g y l e t  áltnl segélyezett, szegények ré
szér' a nyár folyamán gyűjtött kegyes
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adományokról: 1-ső szánva g\'jujtőív: Dr. 
Steinor Fülöp püspök 30 frt, jPrifach József 
nagyprépost 25 frt, Benedek Ferenc 5 írt, 
Huszár Károly 5 frt, Kuti Marton 5 frt, 
Komáromy Károly 5 frt, Szubonch Jenő 2 
frt,, Krencz Ignácz 2 frt, Károly János 5 frt, 
Báró Révay Gizella 5 frt, Siobenrock Zeeh 
bárónő 5 frt, Cisztercita ház o frt, Imrich 
Yictorné 2 frt, Báró Bohus-Vasarhelyi Júlia 
10 frt, Bierbauer Mari i frt, Hübner Ferenezy 
Mari 2 frt, Dr. Bierbauer Viktorné 2 frt, Dr. 
Planer Bóláoó 3 frt, Szügyény Marich Júlia 
5 frt, összesen 124 frt, 19-ik g y ű jtő  iv :
R. 1 frt, özv. Yogl Miklósné 1 frt. Madaras 
Lipólnó’lO frt, összesen 12 frt. 61-ik g y ű j
tő  í v : Wallbeim Siobonrock Gusztávné 50 
kr., Nodeezky Ágnes l Irt, összesen 1 frt 
50 'kr. 60-ilc g y ű jtő  tv  : Nedeozky Lujza 
1 frt. 2 6 -ik  g y ű jtő  í v : Pisky Lászlónó 2 
frt Pinfcász Miksáné 1 frt, Eckstein Józsof 
50’ kr.. Kis Antalné 50 kr„ X. Y. 20 kr., 
összesen 4 frt 20 kr. 47-ik  g yű jtő  í v : 
Einmerlk Henrichnó 1 frt, Bereezky Miksáné 1 
frt, összesen 2 frt. 31-ik g y ű jtő  t v : Grund- 
bök Ferencnó 1 frt, N. N. 50 kr. összesen 
1 frt 50 kr. 27-ik g y ű jtő  i v : Havranek 
Ignác 10 kr., Kobn Ella 10 kr., Deutseh 
Dávidné 50 kr., Benedok Józseí 50 kr., 
Frank Heinrich 1 frt, Kovács Dezső 20 kr., 
Doutseli Béla 50 kr., Erdensohn Gy. 50 kr., 
Krauss Sándor 20 kr., Pfoifer Mór 50 kr., 
Skliwa T. 50 kr., Stevn Györgyöt) kr., Kohn
S. 50 kr., összesen 5 frt GO kr. 73-ik g y ű j
tő  iv : Pfinn Józsofné 1 frt. 81-ik g y ű j
tő iv: Kis Ignáenó 1 frt, Lakos Antalné 
1 frt, Loób Erzsiko 1 frt, Komposcht Alfons- 
né 60 kr., Balogh Lukácsáé 1 frt, összesen 
4 frt 50 kr. S í  ik  g yű jtő  iv: Kolonits Li- 
pót 1 frt 5 kr., Kégl Lajos 1 frt 5 kr., Szabó 
Ferenc 1 frt o kr., Dr. Major Ferenc 2 frt, 
Lukács Sándor 1 frt, Mihályi Józseiné 1 frt, 
Deutseh Gyula és társa 1 frt, Báró Jenő 1 
frt, Gebhardt Bódogné 1 frt, összesen 10 frt 
15 kr. 6-ik g y ű jtő  iv : Dvelly Rezsőné 5 
frt, Reé István 2 frt, Reó Istvánná 1 frt, 
Schubort & Sckiesinfíor 2 frt, Pisky Eszter 
utóda 50 kr., Gind! Ödön 50 kr., Steiningor 
Sándor 50 kr., N. N. 2 frt, Voglné 1 frt, 
Fojór Carolin 1 frt, Zákits Miklósné 1 frt, 
összesen 16 frt 50 kr. 46-ik g y ű jtő  i v : 
Dr. Kövessy Istvánnó 1 frt, Langmár Gás- 
párné 1 frt, összesen 2 frt. 76 g y ű jtő  iv  : 
Pick Ignácné ö frt. 3 0 -ik  g y ű jtő  i v : Ko- 
váts Istvánná 3 frt, Özv. Nyéky Mihályaé 
50 kr., N. N, 50 kr., Sehafhausernó 50 kr., 
ifj Rózsa Ferencnó 30 kr., N. N. 30 kr.. 
Pénzes linróné 50 kr., A!::.ásv Jánosnó 30 
kr.; Valentovits Mihály 50 kr., Pischer Mi- 
hálynó 20 kr., Hufuagl György 20 kr., He- 
ritz Foroncnó 20 kr., Galambos Iíárolyné 
20 kr., Hellenstoinor Imrénó 2 frt, Hollon- 
stoiner Rezső 50 kr., Hcllonsteiner Kálmán 
50 kr., Csornay Józsofnó 50 kr., Závodnik 
Sándor 50 kr., Pénzes Józsofné 50 kr., Hav
ranek Jánosnó 50 kr., özv. Schmidl József- 
nó 50 kr., Bürgermeister Györgynó 50 kr., 
Richter Irén 1 frt, Némethnó 20 kr., N. N 
20 kr., N. N. 20 kr., N. N. 30 kr.. Galam
bos Istvánná 50 kr., összesen 15 frt 40 kr.
6'6-ik g y ű jtő  iv: Scheirioh Antal 2 frt, 
Krencz Ignácz 2 frt, Léb Józseínó 30 kr., 
Moenich Károlyné 1 frt, Fritzenschaft János 
1 frt, Tamás Vilmos 1 frt, Havranek Jrt- 
zsefné 1 frt, összesen 8 frt 30 kr. 8-ik  
g y ű jtő  i v : A főreáliskolai tanári kar 1 frt 
80 kr., K. Horváth I. 1 frt, Anjordszky csa
lád 2 frt 20 kr., Luksehe Józsefné 1 frt 
összesen 6 frt. 42-ik g y ű jtő  i v : Gánóezy 
Flonsné 1 frt. 93-iJc g y ű jtő  iv: Heinrich 
Aranka 2 frt, id. Heinrich Lajos 2! frt, üsz
ő é n  4 frt. 89-itc g y ű j tő iv : Sohlamma- 
dinger Alajosnó 2 frt. 48-ik  g y ű jtő  i v : 
Havranek Lajos 50 kr., Havranek Lajosné 
50 kr., összesen 1 frt. 64-ik g y ű j tő  iv: 
Wortheim Árminná 5 frt. 8 0 -ik  g y ű jtő iv  : 
Brener Adolfné 50 kr., Csitári Émilnó 50 
kr., összosen 1 frt. . 43-ik  g y ű j tő  i v : 
Lauschmann Józsefné 1 frt. 74-ik g y ű jtő  
t v  özv. Eitz Jánosnó 1 frt., Pfinn Istvánná
s umi  Ö8Tsz®8Cri, 2 52-ik  g y ű jtő  iv:
Beidel Lajosné 2 frt. 7-ik g y ű jtő  iv:

Gardy Béláné 1 frt, Dr. Máder Forencznó 
50 kr., Dr. Szüts Andor 1 frt, ifj. Fiáth 
Imre 1 frt, Scheiber Feronez 1 frt, Weisz 
Gejza 50 kr., Dr. Trummer Gyuláné 50 kr., 
Dr. Borehort Jenöné 50 kr., H. S 50 kr., 
N N. 50 kr., V. 50 kr., Daroezy István 1 
frt, Dr. Kégl 50 kr., Dr. Fiáth György 1 
frt, Kornis Boldizsár 1 frt, összesen 11̂  frt. 
Iá  ik  g y ű jtő  i v : Komáromi Károly o irt, 
Bezőky József 50 kr., Eisenbarth Anna 1 
fit, összesen 6 frt 50 kr. 92-ik g y ű j tő iv :  
Fisohor Anna 1 frt. 4 5 -ik g y ű jtő  iv  : Forin
tos Gyuláné 1 frt, Kirehner Hermanne 1 frt, 
Bihar Józszfnó 1 frt, Szebehelyi Nina oO 
kr., összosen 3 frt 50 kr. 6 7 - ik g y ű jtő iv :  
Horváth Lászlónó 1 frt. 37-ik g y ű j tő  iv: 
Krócsy Miklósné 1 frt, Tóth Bólánó 1 frt, 
összesen 2 frt. 4 0 -ik  g y ű jtő  iv :  Rossy 
Maria 3 frt, özv. Sehvarezbaehnó 1 frt, Far- 
kasdy Dezsőnó 1 frt, Molnár Béláné 1 frt, 
Kenessoy nővérek 1 frt, Dr. Róvy Feronezné 
1 frt, Zgoskiné 1 frt, összesen 9 frt. 9 -ik  
g y ű jtő  i v : Holly Istvánnó 1 frt, Holly Gé
za 1 frt, Schior Gyuláné 50 kr., Szabó Jó- 
zsefnó 50 kr., N. N. 50 kr., Kenessey Gyu
láné 1 frt, Krczanné 50 kr., Szombathy 
Margit 1 frt, Ozv. Pap Józsefné 1 frt, özv. 
Botka Antalné 50 kr., Niezkyné 50 kr., Bár- 
dosy Iniróné 1 frt, Damm Jenni 1 frt, özv. 
Vamós Gyuláné 50 kr., Csilléry Józsofné 50 
kr., Erdőssy Ilona 50 kr., Emheeht József- 
nó 50 kr., összesen l2frt. 72-ik g y ű jtő  i v : 
F. Kiss Károlyné I frt, Birkl Margit 1 írt, 
összesen 2 frt. 2 8 -ik  g y ű jtő iv :  Ács Al- 
bortnó 3 frt. 1 3 -ik  g y ű jtő  iv  : Komáromi 
Károly.3 frt, Flitsch Miklós, 2frt,id. Eison- 
barth Ágoston 1 frt, összeson 6 frt. 9 4 -ik  
g y ű jtő  i v : Heinrieh Lajos 2 frt, Németh 
Ernő 2 frt, Dietrieh Szilárd 2 fit. Mezei Pé
ter 1 frt, összosen 7 frt. 4-ilc g y ű j tő  i v : 
Folinayor Károlyné 1 frt, Pfeifer Ferdinánd 
1 frt, Luise Danbenton 50 kr., Göbol János 
György 1 frt, Alföldi Lipót 50 kr.. Topics 
Alajos 1 frt, Felmayor Juliska 2 frt.^Fal- 
mayor Károly 3 frt, összesen 10 frt. 5 3 -ik  
g y ű jtő  iv: Say Istvánnó 2 frt, Dieballa 
Györgynó 1 frt, Dr. Dieballa Géza I frt, 
Jelűnek 1 frt, S.chvarczbaeb Flóra 1 frt, 
Kováts Sándor Ármin 1 frt, özv. Say Jó
zsefé 5 frt, Holly Géza 1 frt, Fiáth György
1 frt, összeson 14 frt. 2 -ik  g y ű j tő  iv  : 
özv. Gebhard Ignáenó 1 frt, Dr. Hankiss 
Jánosnó 1 frt, összeson 2 frt. 3 -ik  g y ű j tő  
iv :  Vörös Szilárdné 1 frt. 12 i k g y ű j t ő i v : 
Dr. Bierbauer Victorné ) frt, Szlavik Zsig- 
mondnó 1 frt. Kovács Károlyné 2 frt, ösz- 
szesen 4 frt. 1 0 -ik  g y ű jtő  iv: Sohár Bé
láné 1 frt 50 kr. 25-ik  g y ű j tő  iv  : Dr. 
Szigeti Józsefné 2 frt, Glusor Teréz 2 frt, 
Laendler Feronezné 2 frt, Sehuk József 3 
frt, Landessmann Dávid 2 frt, Dr. Neumann 
Bernátné 3 frt, összosen 14 frt. 3 9  ik  g y ű j 
tő i v : özv. Csurgay Kálmánná 2 frt, Lu- 
dikár Tivadarod 3 frt, összeson 5 frt. 5 0  ik  
g y ű jtő  i v : Schubert & Seblesingei- 3 írt, 
Fittler Lujza 50 kr., Fittler Béla 50 kr., 
Filtler Vilma 50 kr., Fittler Imre 50 kr, 
Bókeffy Bólánó 1 frt, összeson 6 frt. 8 6 -ik  
g yű jtő  iv . Dr. Molnár Károly 1 frt, Rut- 
kay Jenő 1 frt. Nagy Ignáenó 1 frt, ösz- 
szosen 3 fit. 87-ik g y ű jtő  iv :  Deutseh 
Ignáoné 5 frt. 11-ik g y ű jtő  i v : özv. Go- 
riupp Nándornó 1 frt, Pauer Ida 1 frt, Go- 
riupp Vilma 1 frt, G. K. 50 k r, G. L. 1 frt, 
Kapisztory Károlyné 1 frt, Woichinger Sán- 
dorné 1 frt, összeson 6 frt 50 kr. 51-ik  
g y ű jtő  iv: Rlés Károly 1 frt, Németh Já 
nosnó 50 k r, Szondoffy Emma 50 k r, Knop- 
felmaeher 30 k r, Imrich 1 frt, Bezőki Jó
zsef 50 kr.. Varga Pistika 20 kr. összesen 
4 frt. 5 8 -ik  g y ű j tő  iv  : Dr. Szabady Jó
zsofné 3 frt, ifj. Ditmár Józsof 50 kr., 
Sohnetzer Nándomé 2 frt, Spitkó Lajosné
2 írt, összesen 7 frt 50 kr.

A nagylelkű jótevők fogadják az egy
let és segélyezettek hálás köszönetét a nyúj
tott kegyes adományokért.

A még kint levő gyűjtő ivek beküldésóra , 
az adományok hírlapi közzététele véget1 az 
ivtartókat tisztelettel kéri

a  v á la s z tm á n y .

1895. szeptembor 26.

Irodalom és Művészet.
— A  „M ag y a r Szem le" 38-ík száma 

a következő érdekes tartalommal jelent 
meg: S z ü l i k  József, G y ű r k y  Ödöntől.— 
Uj áramlat irodalmunkban (IV) (—.) 
S z ü l i k  József (költemény), Dö mö t ö r  
Páltól. — Az egész család, T o 1 n a y Lajostól 
Sültgalambok, K i n c s  Istvántól.— Az Uia 
erdejéről, B u d a y  Lászlótól.— Margitvirág 
(költemény) B o d o r  Elektől. — Vízesésnél, 
A 1 f o n z t ó 1,'—A megboldogult Róbert (fran
ciából). — Áz eperjesi muzsikus, (folytatás) 
T a r e z a i  Györgytől.— Vallás és képzőmű
vészet, Cornéliustél.— F r e y t a g  Gusztáv 
(II.) dr. R a d v á n y i  Bélától.— Hétről-hétre 
(tárca). Taukredtől Irodalom és művészet. — 
Vegyesek. — Szerkesztői üzenetek. A „Ma
gyar Szemle" lovag Kaezvinszky Lajos és 
Kapossi Lajos szerkesztésében jelenik meg. 
Tartalma mindig korrekt kath. szellemű és 
magas nivoaun áll. Előfizetési ára egész év- 
ro 6 frt, félévre 3 frt. Kiadóhivatal: Uj-u. 14.

— A  N a g y  „L ourdesi k ép es n ap 
t á r "  az 1896. szökő évre megjelent és kapható.

A naptárak a népirodalom terén ta
gadhatta, nem kis szerepet játszanak, s le
het mondani, hogy még ma is a köznép 
legkedvesebb olvasmányát képezik, kicsinye 
ós nagyja, a férfiak úgy; mint a nők egy
aránt készséggel olvassák s alig van oly 
család, mely naptár nélkül tudna maradni, 
még a legszegényebb is iparkodik megsze
rezni, mert ez, képezi úgyszólván, egész évi 
olvasmányát. Éppen ezért nagy hiba volt, hogy 
a nép szükségletét annyira pótló irdalmi ter
méket oly sokáig hagyták nem mondjuk 
éppen parlagon, de olyanok kezében he- 
vorni, kik erre vajmi kevés gondét fordítot
tak, s csakis az anyagi haszon, s nőm a nép 
szellemi fejlődése és lolki előnye volt szemeik 
előtt. Volt ugyan egy-kát kisebb naptár, 
mely a nép szükségleteinek iparkodott meg
felelni, de távolról sem elégítette ki azt. 
Első volt, az érdemot el nem tagadjuk: „A 
Szent Család képes naptára", mely a jeget 
o téren megtörte, mely mindaddig nem is
mert alakjával és valóban a nép igényeinek 
megfolelő tartalmával valóságos hódítást vitt 
végbe a naptár-vállalatok terén, úgy, hogy 
mig több nőm életre való vállalatnak meg 
kellett hátrálnia olőtfe, addig más hasonird- 
nyu és szellemű vállalatok támadtak és ke
letkeztek mellette, molyok nem mind ellen
ségei, hanem ugyanazon szellemben s ugyan
azon téren működő sogédtársai akarnak lenni, 
hogy igy együttesen a nép szükségoi ós 
igényeinek, — a gombamódra szaporodó más 
ollones irányú naptárak ellenében — annál 
inkább megfelelhessenek.

Egy ily hasonirányu naptár a most 
már IV-ik évfolyamába lépett 1897-ik szökő
évre megjelent „ N a g y  L o u rd es i N aptár*  
is, mely valóban a nép kezébe való s mind 
külső csin, mind belső magvas tartalmánál 
fogva az eddigi III. évfolyamot hasonlithat- 
lanul fölülmúlja s a legnagyobb pártolást 
megérdemli. Térszüke miatt itt részletesen 
nem ismertethetjük, hanem legjobb ismerte
tés, ha mindon helységben legalább egy 
megrondel eg y  példányt, s azt mutatvány
kép másoknak átadja, hogy kiki saját szemeivel 
látva meggyőződhessék, hogy ez üres dicséret, a 
nagy lármáju hangzatos kínálásra nem szorul. 
E tekintotben különösen a főtisztolondő lol- 
készkodő papság tehetne legtöbbet, hogy t. i. 
egy példányt mutatványkép megrendelne, 
annál is inkább, mivel ily mutatványpéldányt 
egy intőntióért is megkaphat.

Megrendelhető: M é s z á r o s  Kálmán 
szent Ferenerendi atyánál, Budapesten, hová 
a pénzküldemények is cinazendők. Ára 30 
kr., postán küldve 35 kr. A nagyobb meg
rendelések tetemes árloengedésben részesül
nek. Tiz példánytól 20-ig darabja 27 kr. 
20—80-ig «6 kr. 30-50-ig 24 kr. 50—100-ig 
22 kr. 100—300-ig 21 kr. 300-tól bármeddig 
csak 20 kr. Természetesen ily olcsó át mel
lett a porté vagy Ipostadij, mindig a megren- 
■delőt terheli.
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Közgazdaság.
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A m a g y a r  borterm elés.
— Borászati pályadij a milleniumra. —

Budapest, szept. 25.
Az a sajnos jelenség, hogy a magyar 

borok kivitele a külföldre hanyatlik : hogy 
a magyar borok régi világhírneve évröl-évre 
mind jobban tétetik tönkre; hogy a külföld 
már-már a magyar bortermelés teljes meg
szűnéséről beszél: a  .Borászati Lapok“-at 
egy ellenakeiő kifejtésére bírta

Az első lépés oda hatni, hogy a ma
gyar bortermelés, a kiviteli viszonyok a ma
guk valóságában ismertessenek meg a kül
föld fogyasztó- és termelő közönségével.

Ez okbél a Borászati Lapok* szer
kesztősége a milleniumra egy diszmüvet ad 
ki, magyar, német, és francia nyelven, a 
mely mü 15000 példányban fog elterjesztetni 
a külföld összes számottevő borkereskedő 
és fogyasztó cégei, között.

a. nagy munka első részében tartal
mazni fogja a mai magyar borászat ismer
tetését, második részében pedig egyes nn- 
gyob termelők és borkereskedők pénzintéze
tének illusztrált leírását,

A mü első részére a következő pályá
zat hirdettetik;

Pályázat.
A „ Borászati Lapok" szerkesztősen

egyezer korona
pályadijat tűz ki az alábbi munka megírá
sára :

1. Ismertessék általánosságban Magyar- 
ország szőlőtermelése statisztikai adataival 
úgy a szőlő, mint a  borterméseknek'

2. Adassák képe a magyar borok ki
vitelének, még pedig:

a) borvidékek szerint leírandó a termelt 
és kivitelre alkalmas borok minősége: hoz
závetőlegesen adandó a különböző vidékeken 
rendelkeeésre álló különböző faja borok 
mennyisége;

b) ismertetendő a  kivitel mai helyzete 
borvidékenként, az egyes borminőségek sze
rint ; a kiviteli piacok s hogy a kivitel mily 
irányban volna fejleszthető.

3. Számítás teendő a különböző borvi
dékek és borkereskedelmi központok és a 
nagyobb külföldi fogyasztóhelyek közötti 
kiviteli költségek mint a vasúti tariffák, vá
mok stb. tekintetében.

4. A borokéval hasonlóan ismertetendő a 
szőlőnek, mint gyümölcsnek kivitele is.

A mü egy szóval legyen hű útmutatója 
a magyar borok kivitelénél, úgy a magyar 
kereskedő, mint a külföld vásárló közön
ségének.

A munka tömören 'egyen Írva s terje
delme g a r m o d szedéssel nem tehet ki 
többet a „Borászati Lapok" tiz oldalánál.

A pályamű akár magyar, akár német 
nyelven nyújtható he zárt jeligés borittékkal, 
a „ B o r á s z a t i  L a p o k "  szerkesztőségéhez 
(Budapest) 1896-ik évi február hó 1 ig.

A pályadijat egy választandó szakértők
ből álló bizottság ítéli oda a használható, 
legjobb műnek.

Azok a kik tulajdonuk leírását a diszmü 
második részébe óhajtják, forduljanak eziránt 
a „ B o r á s z a t i  L a p o k "  szerkesztőségéhez 
Budapest, (Köztelek.)

— „K özgazdasági Napló" címmel 
egy uj közgazdasági lap jelenik meg legkö
zelebb Budapesten. Felelős szerkesztője 
B r a u n  Sándor, a „Pesti Napló" munka
társa. A szerkesztő eddigi működése a „P. N“ 
nál arra enged következtetni, hogy az uj lap 
teljesen a „P. N.“ szellemében fog haladni, 
vagyis teljes erejével a merkantilizmus cél
jait fogja szolgálni. A magyar gazdaközön
ségnek tehát elég oka van rá, hogy az uj 
lapot ne részesítse valami nagy pártfogásban. 1
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— M illiók  forga lm a uzsorába, 
m attal. A statisztikai hivató legújabban kiadott 
füzetében közli a  27 legnagyobb budapesti pénzin
tézetek üzleti eredményeit. A két földhitelintézet 
már benne Tan a  statisztikában, a  melynek legérté
kesebb adata az, hogy Budapesten a pénzintézetek 
az alapszabályaiéra leírások számbavitele nélkül a 
tőkét 15®/* kamatozással forgatják. Njolczvanuégy 
millió részvénytőke kamatozik csak a fővárosban 
ilyen óriási nyereséggel, a  mi tekintve az általános 
pénzviszonyokat nem ogyébb mint nzsora kamatoz
tatás. Íme egy adat a merkantil politika eredménye
ihez, a  mely nem az osztályirigységet kelti fel a  
mozgó tőkével nem rendelkező középosztályban s 
Magyarország földmivelő népében, hanem tudatára 
ébreszti annak, hogy az ő megélhetési bajai 
éppen ennek a túlbuzgó pénzgazdaságnak a  szük
ségszerű kezetkezményei.

— S ertésrész . A földmivelésügyi mi
niszter értesítette b törvényhatóságokat, hogy 
a sertésvész megszűnte következtében serté
seknek G y ő r  szab. kír. városból a belföldi 
forgalomba való elszállítását, illetőleg más 
törvényhatóságok területére való elhajlását 
az általános állategészségügyi feltételek be
tartása mellett megengedte.

— Á lla t  k iv ite li tila lom . A földmi- 
volésügyi miniszter értesítette a törvényhatóságokat 
hogy a szarvasmarhák, juhok, sertések és kecskék 
bevitele Eosniába és Hercegovinába ez idő szótant 
Tolna, Pest-Pibs-SoltoKlsknn. Zala, Somogy, Bács- 
Bodrog, Toruiitál Baranya és Veszprém vármegyék 
területéről, a sertések bevijele pedig Vas, Bihar, 
Szabolcs és Sopron vármegyék területről is tilos.

— A Bzáj- és kö röm fá jás, mint 
értesültünk. Pótba községben a szarvasmarhák közt 
járvány szerüieg fellépett. —  Tolnainegye alispánja 
a járványszerü száj-és körömfájásra való tekintettel 
haitott kiírmü állatoknak a folyó hó 30-án Tevel 
iTolnam.i községben megtartandó országos vásárra 
való hajtását megtiltotta.

Szerkesztői üzenetek.
N a g yo n  k é r jü k  k a th o lik u s  h it-  

roko n a in ka t, hogy c sa k  o lya n  la p o kra  
a d já k  p énzüké i, a m e ly e k  k a th o lik u s  
m eggy S zedésünke t tisz te lik . N e tá m o 
g a ssu k  bilnrészességgel a  zsidó  sa jtó t , 
a m ely  g a ra sa in k b ó l p a lo tá k a t em el
tet, de u to n -u tfé le n  pellengérre á l l í t ja  
h itü n k e t és a rc u l veri ka th o lik u s  h it
elveinket.

— Grób B. urnák. Megkaptak de olyan sok anya
gunk van hogy még nem közölhetjük. — H. J. Tolna Len
gyel. A születésekre, ille tve keresztelésekre nézve nem in
tézkedik sem a törény, sem a miniszteri rendeletek halmaza.
Ennélfogva az uj szülöttek egészen bátran keresztelhetek 
a polgári anyakönyvezés előtt. A temetésekre vonatkozólag 
sem találunk sehol intézkedést. I tt az orvos illetve halói
kéin által k iállíto tt bizonyítvány elegendő.-—

ad. 12162.
895.

Á R VERÉSI HIRDETMÉNY.
Székeafejérvár sz. k. város hatósága által a  város tulajdonában levő s a 

sz.-fejérvári 4556. sz. telekkönyvi betétben 2. sor, 17. Ütsz. a. bevezetett egyház
telket képező 89 □-öl területű ingatlanok s azokra, valamint az utcatérhez csatolt 
17/. brsz. birtokrészleten levő épületek (Vörös Ökör vendéglő) nyilvános szóbeli ár
verésen a megállapított feltételek alapján örök áron eladatni rendeltetvén, ezen ár
verés megtartására

i. 1895. évi október hó 10-ik napjának délelőtti 10 óráját,
s eljárási helyül a  városház gyüléstermét tűzöm ki s felhívom mindazokat, kik jel
zett ingatlant megszerezni óhajtják, hogy a kitűzött időben és helyen megjelenie
vételár ajánlataikat tegyék meg. . . . .  , ,

Kikiáltási ár 4500 frt s bánatpénzül 450 frt teendő készpénz vagy hely
beli takarékpénztári, avagy kereskedelmi bank betéti könyvecskében le. Az árverési 
feltételek alulírott hivatal helyiségében a  délelőtti hivatalos érák alatt betekinthető'.

Sz.-Fejérvárott, 1895. szeptember 24-én.
Tomsits Gyula m. k.,

gazd. t a n á r n ő k .

CSÁSZÁR ISaüIA
D I V A T Á R U S X Ö

SZ.-FEJÉRVÁR, Kossuth-utca 20. sz.

Ezennel értesíti mélyen tisztelt 
vevőit, hogy

az őszi és téli idényre
a  l e í r u ja t j f c i

párisi és bécsi minta-kalapok
a legnagyobb választékban meg
érkeztek.

Az eddigi elismert szolid és 
pontos kiszolgálás a iegjutányosabb 
árak mellett

L ieb ing  R ich árd

toronyóra-gyár.
L iebing R ich árd , a bécsi cs. 

kir. kereskedelmi törvényszék és a béesi 
13. kér. es. kir. városi kiküldött járás
bíróság bites szakértője és becslője

Becs, %  Speizingerstrasse 66.
kizárólag csak toronyórákat készít, 
templomok, városházak, kastélyok, lak
tanyák, iskolák, gyárak stb. számára, a 
legújabb és legjobb konstrukció szerint 
és szolid kivitelben. Hasonlóképen el
vállalja toronyórák javítását is, közsé
geknek pedig részletfizetéseket is en

gedélyez.
Költségvetések díjtalanok.
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ÖVasnti lyári
Székesfehérvárról Budapest felé:

Reggel 4 ó. 24 p. szemály vonat indul 
Budapestre érkezik 6 6. 29 p.

Reggel 6 ó. 15 p. vegyes vonat indul 
Budapestre érkezik 8 ó. 16 p.

Délelőtt 8 6. 49 p. gyorsvonat indul 
Budapestre érkezik 10 6. 9 p.

Délután 2 ó. 35 p. vegyesvonat indul 
Budapestre érkezik 4 ó. 31 p.

Este 6 ó. 8 p. személyvonat indul 
Budapestre érkezik 8 ó. 12 p. este.

Este 9 6. 21 p. személyvonat indul
Budapestre érkezik 10 ó. 55 p. este.

Budapestről Székesfejérvár felé:
Reggel 7 ó. 5 p. személyvonat indul 

Székesfejér vám  érkezik 9 6. 16 p. 
Délelőtt 11 ó. 50 p. vegyesvonat indul

Székesfejérvárra érkezik 3 6. 16 p. d. u. 
Délbe 2 6. 25 p. vegyesvonat indul 

Székesfejérvárra érkezik 4 6. 27 p.
Délután 4 ó. 50 p. személyvonat indul 

Székesfejérvárra érkezik 6 ó. 36 p.
Este 7 ú. 45 p. gyorsvonat indul 

Székesfejérvárra érkezik 9 ú. 10 p.
Este 9 6. 25 p. indul

Székesfejérvárra érkezik 11 o. 33 p. éjjel.
Kelenföldről Győr felé reggel 8 6. 40 p. 
Kelenföldről Pécs felé reggel 8 6. 30 p.

Székesfejérvárról Üj-Szöny fe lé:
Délelőtt 10 6. teher?, szem. száll, indul 

Uj-Szönyre érkezik 2 6. 46 p.
Este 9 6. 32 p. személyvonat indul 

Uj-Szőnybe érkezik 12 6. 41 p. éjjel.
Uj-Szönyböl Székesfejérvár felé:

Reggel 3 6. 41 p. teherv. szem. száll, indul 
Székesfejérvárra érkezik 8 ó. 22 p.

Délelőtt 11 6. 27 p. személyvonat indul 
Székesfejérvárra érkezik 2 6. 26 p. d. u.

Székesfejérvárról Nagy-Kanizsa felé: 
Délelőtt 9 6. 26 p. személyvonat indul 

Nagy-Kanizsára érkezik 1 6. 39 p. d. u. 
Délután 4 óra 38. p. vegyesvonat indul 

Nagy-Kanizsára érkezik 8 6. 44 p.
Délután 6 6. 42 p. személyvonat indul 

Siófokra érkezik 7 ó. 42 p. este.
Este 9 óra 17 p. gyorsvonat indul 

Nagy-Kanizsára érkezik 12 ó. 10 p.
Éjjel 11 óra 43 p. indul

Nagy-Kanizsára érkezik 3 ú. 52 p. röggel.

Nttgy-Kanizsáról Székesfejérvár fe lé:
Reggel 5 ó. 47 p. gyorsvonat indul 

Székesfejérvárra érkezik S é. 39 p.
Reggel 10 ó. 0 p. vegyesvonat indul 

Székesfejérvárra érkezik 2 ó. 10 p.
Délután 2 ó. 0 p. indul

Székesfejérvárra érkezik 6 ó. este.
Siófokról indul személyvonat 8 ó. 15 p.

Székesfejérvárra érkezik 9 ó. 16 p. este. 
Éjjel 12 óra 15 p. indul

Székesfejérvárra érkezik 4 b. 16 p. reggel.
Székesfejérvárról Veszprém felé:

Délelőtt 9 ó. 34 p. személyvonat indul 
Veszprémbe érkezik 10 óra 59 p. 
Kis-Czellbe érkezik 1 ó. 17 p.

Délután 1 ó. 35 p. indul
Veszprémbe érkezikS ú. 40 p.
Kis-Czellbe érkezik 6 6. 86 p. este.

Este 9 óra 27 p. vegyesvonat indul 
Veszprémbe érkezik 11 ó. éjjel.

Veszprémből Székesfejérvár fe lé :
Reggel 4 óra 19 p. vegyesvonat indul 

Székesfejérvárra érkezik 6 ó. 0 p.
Déleíó’tfc 7 ó. 3 p. indul

Székesfejérvárra érkezik 8 ó. 30 p.
Délután 4 ó. 43 p. személyvonat indul 

Székesfejérvárra érkezik 5 óra 35 p.

Minden ünnep és vasárnap
a 316541c számit tehervonati

Veszprémből! ndul 7 ó. 45 p. este.
Pékről indul 8 6. 40 p. este.

_____ Szukest t héivarra érkezik lo 9 p. es£0-
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Utánzóit „TOKAJI C O G N A O . Ezek ugyan nagyon olcsók, de ép oly 
rosszak és igy még a legkisebb összeget sem érik meg. — Ezen 
értéktelen utánzatok könnyen felismerhetők, mert

1) nem az egyedüli és csakis Tokajban létező

ELSŐ TOKAJ! COGNACGYÁRBÓL származnak,

2) ezen TOKAJ VÁROS C ZIÍER EVEL nincsenek
ellátva :

BEJEGYZETT 
AZ ELSŐ TOKAJI

YED JEGYE 
COGNAC GYÁRNAK

TOKAJI COGNAC 
T O K A J  V Á R O S  C Z I M E R É V E L

azELSŐ TOKAJI COGNACGYÍRBÓL, TOKAJBAN
a mely 1893j94. évben, mint hiteles közjegyzői okirat bizonyítja 

"735130 l i t e r  bort  h a s z n á l t  fe l.  *»■
A  fe n t i ered eti T okaji Cognac k apható:

Ács Albert ur gyógyszertárában, 
Berényi Mór urnái,
Deutsch A. F. „
Destek Adolf ,,
Hoffmann Lajos „
Ivnrich Viktor ur gyógyszertárában, 
Kari József és Fia uraknál,

Kovács Pál 
Molnár Adolf 
Piskg László 
Bóth Bertalan 
licitmann Ignácz 
Selncarcs S. 
Bernitz Lipót

urnái,

Ijj . Tóul Gyula urnái.
Helyi ügynök: BERGMANN és FIA cég.
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• H i r d e t é s e k

! • • • a „FE JÉ R M E G Y E I N A P L Ö W rés z é re

A felvétetnek

I M árián G yörgy  könyvnyom dájában,

« • « !

____ s _

SzékesIeJiérvár, Szt-István-tér 1.
hol is mindennemű nyomdai munkák a legizlé- 
sesebb kiállításban és legjutányosabb árak  mel

le tt készíttetnek.

• H i N O O

Nyomatott Márián
I — — 8

György könyv- és műnyomflaja pyörssajtóin SzSzékesfejérvárott.
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M elléklet a  „F e jé rm egyei N apló" 120. (285.) szám ához.

A püspöki kar közös pásztorlevele a hívekhez 
és utasításai a papsághoz az egyházpolitikai 

törvények életbeléptetése alkalmából.
A  k ö z ö s  p á s z to r le v é l .

Krisztusban Szeretett Híveink!
Szivünk mély fájdalmával értesítünk 

Benneteket, hogy az úgynevezett „ polgári 
házasságról1" szóló törvény folyó évi október 
hónap elsején életbe lép. Eszerint Krisztus
ban Kedvelt híveink, a házassági ügyekben, 
e naptól kezdve Ti is kényszerítve lesztek 
az egyházi törvények szigora megtartása 
mellett, az említett törvény rendelkezéseit is 
figyelembe vonni.

Magatok is tudjátok, hogy a legaláza
tosabb felterjesztést intéztük a trón zsámo
lyához, emlékiratot a magas kormányhoz és 
ott, ahol jogunk és kötelességünk volt szó
lam — a törvényhozás termében — élőszó
val is emmondotiuk:

hogy e törvény szent hitünk tanával 
ellenkezik;

hogy benőnket kathelikusokat kilőne 
századon át elismert és gyakorlatban volt 
jogunktól foszt meg;

hogy alkalmas a vallásosságot és az 
ezzel összekötött erkölcsiséget gyengíteni;

hogy veszélyezteti a család tisztaságát, 
mely pedig Szent Istvántól kezdve napjain
kig, nemzedékről-nemzedékre származtatta át 
az ősök vallásos és hazafias erényeit.

De nemcsak az ország sorsát intézők
höz iordultunk, hanem pásztorlevelünkben 
Titeket is felszólítottunk, esedezzetek buzgó 
imáitokkal segítségért a Mindenhatóhoz az 
Egyház és a haza ügyében.

Szóval, mint főpásztorok és törvény
hozók, mint hivők és polgárok megkisérlet- 
tünk mindent, hogy e törvény létrejöttét 
megakadályozzak.

Mindazonáltal az isteni Gondviselés, 
mely kifürkészhetetlen ufaiban, mely a rosz- 
ból is jót tud támasztani, megengedte, hogy 
a polgári házasságnak nevezett intézmény 
hazánkban is behozatott.

Nem történt-e ez talán azért hogy e 
törvény a hithez való igaz hüségteknek, a 
katholikus Anyaszentegyházhoz való tánto- 
rithatlan ragaszkodástokhoz próbaköre le
gyen?

Mert Krisztusban Szeretteink I miként 
fegyvergyakorlás edzi a katonát, a esata 
szüli a hőst: azonképen Krisztus hitvallóit 
is a küzdelmek a bajok és veszélyek pró
bálják ki és csak azok, akik mindvégig ki- 
tartanuk az igaz hitben és c hit szerint való 
cselekvésben, csak azok nyerik el a győze
lem koronáját, amelyet mindnyájunk számára 

' \  elkészített az Url
Hogy tehát Titeket a szent hitünk iránt 

való hűségben, az Anyaszentegyházhoz való 
ragaszkodásban megerősítsünk; hogy Tite
ket a megtévedéstől, amelybe az uj törvény 
ejthetne, megóvjunk: főpásztori kötelessé
günknek tartjuk, elétek adni a követ
kezőket :

Először: Mit tanít és mit parancsol 
Nektek, Híveink, az Anyaszentegyház a há
zasságot illetőleg.

Másodszori Miként koll az uj törvény
nyel szemben viselkednetek.

Midőn o fontos ügyben tanítással és 
utasítással Hozzátok fordulunk, komolyan 
intünk és kérünk Benneteket, hogy szavun
kat halhatatlan lelketek üdvére őszinte meg- 
szivloléssel és szent engedelmességgel fogad
játok, meg lévén győződve, hogy azt ama 
súlyos felelősségnél fogva intézzük Hozzátok, 
amelyet az Ur Jézus Krisztus az apostolokra 
s azok utódaira, Reánk, hagyott,, hogy Ti
teket, gondjainkra bízott Híveinket, az élet 

. minden változó viszonyai között szent hi
tünk utján az örök élotro vezéreljünk.

\  ' .  '■ '.''vi,'.'.,: 5  ■
.Midőn az Anyaszentegyház tanítását a 

házasságról röviden Elétek adjuk, ne gon

doljátok azt, Kedvelt Híveink, hogy talán 
ma, az uj törvény hatása alatt e tekintet
ben uj tanokat hirdetünk Nektek. Távol
ról sem.

Amit Krisztus Jézus az idők teljében 
hirdetett, amit az ő Egyháza, a keresztény 
katholikus Anyaszentegyház, hogy higyjük, 
élénkbe ad, azt hirdetjük mi ma is Nektek.

Mit tanít az Egyház a házasságról?
Tanítja elször:
hogy Krisztus rendeleté szerint keresz

tények között csak az a házasság, a mi egy
szersmind szentség; ép azért minden más 
frigy, mely nem mint szentség jött létre, 
köttesék az bár a polgári hatóság előtt, az 
nem egyéb, mint házasságon kívül való bű
nös együttélés.

E szerint a  katholikusok a jövőben sem 
köthetnek máskép valódi házasságot, m in t  
kötőitek apáink, tudniillik az Anyaszeny- 
tegyház törvényei szerint, az illetékes plé
bános vagy ennek megbízottja előtt, két tanú 
jelenlétében.

Tanítja az Egyház másodszor:
hogy az érvényesen megkötött valódi 

házasság folbonthatlan.
Eszerint katholikus nőm köthet addig 

újabb házasságot, mig hitestúrsa élet
ben van.

Tanítja az Egyház harmadszor:
hogy katholikus nem köthet oly há

zasságot amelynek bárminő egyházi akadály 
van útjában, hacsak ez akadálytól az Egy
ház őt fel nem menti.

Eszerint amiként eddig, úgy ezután 
is köteles lesz a katholikus hivő a készülő 
házasságot legelőször is saját plébánosánál 
bejelenteni, hogy a netán létező akadálytól, 
ha lehetséges, felmentessék;

ha pedig az akadály olyan, hogy attól 
az Egyház fel nem menthet, a házasság 
meg nem köthető.

Ezek a katholikus hitelvek, amelyekről 
az Egyház sem emberi tekintetért, sem ha
talmi önkényért, sem emberi törvényért le 
nem mondhat;

nem mondhatna le még akkor sem, ha 
bármely üldözésnek lenne is kitéve.

Igaz ugyan, hogy javára van az Egy
háznak, ha törvényeit az állam is tiszteli, 
azoknak megtartását sürgeti és megköveteli; 
de viszont az államnak is nagy haszna van 
abból, hogy az Egyház hívei vallásuk ren
deletéit pontosan megtartsák; mert elismert 
igazság az. hogy az országok talpköve és 
biztonsága népeinek vallásossága.

Ha azonban az állam saját érdekének 
kárával az Egyházat magára hagyja, vagy 
ami még rosszabb, intézményeit figyelembe 
nem véve, törvényeinek foganatosítását meg
nehezíti : mit tehet az Egyház egyebet, mint 
hogy küldetésének tudatában, halad azon 
az utón, a melyet isteni alapitója, Jézus 
Krisztus kijelölt, fennen hirdetve az apostol 
szavaival: „Inkább kell engedelmeskednünk 
Istennek, mint az embereknek".

így tett az Egyház a múltban, így fog 
tenni a jövőben is.

Tudjátok, Kedvelt Híveink, mily ádáz 
üldöztetéseknek voltak kezdetben a kereszté
nyek kitéve.

Ha magukat keresztényeknek vallották, 
ha Egyházuk iránt való kötelezettségeiket 
teljesítették, börtönbe hurcoltattak, vadálla
tok elé vettettek vagy más kínos halállal 
végeztettek ki.

Megingott-e ezen üldözések alatt a ke
resztények hűsége szent hitükhöz?

Nem ingott meg.
Megszűnt -e a híveknek Egyházukhoz 

való ragaszkodása?
Nem szűnt meg.
Sőt inkább! Százezrek és milliók on

tották vérüket Krisztusért és Egyházért- 
1 Avagy -talán az Egyház akkor mást 

tanított s hogy híveinek Borsán könnyítsen, 
talán elhallgatott oly tanokat, melyek az 
állam felfogásával, törvényeivel ellenkeztek? 

-Korántsem 1
A házasságot illetőleg az egyház az 

üldözések közepette is azt tanította, hogy a

keresztény házasság nem olyan, mint a po
gány Jinznssug; hanem hogy szentség, hogy 
felbomiiatailan s isogy híveinek, akik házas
ságra akarnak lépni, az ő törvényei szerint 
kell liázasodniok.

Tanúsítja ezt inár Szent-Ignác, Szent- 
Tó tor apostolnak az anlioeixiai püspöki széken 
közvetetten utóda.

Az apostolok ezen tanítványa ugyanis 
Kómába hurcoltatván, hogy ott Jézus hitéért 
oroszlánok elé vettessék, ez útjában — kato
náktól őrizve — több levelet irt, a melyek 
egyikében meghagyja, hogy a  hívek a püs
pök tanacsa nélkül házasságot ne kössenek; 
nyilván azért, hogy a püspök megítélhesse, 
vájjon a katholikus egyház törvénye szerint 
köthetnek-e az illetők házasságot.

üasonlólag Athenagoras, kérésztényuyó 
lett pogány bölcs, védöiratában, a  melyet 
Krisztus után körülbelül 175-ik évben a ke
resztények érdekében az akkori római csá
szárhoz intézett, határozottan kijelent: „hogy 
nálunk keresztényeknél 'mindenki azt tekinti 
és ismeri el felesegének, a  kit nem az állami, 
hanem a keresztény törvény szerint vett 
nőül."

Ime tehát, Kedvelt Híveink, az üldöz
tetések idejében is szent kötelessége volt a 
hívőknek, házasságukat az egyház törvényei 
szerint megkötniük. És az első keresztények 
az állami hatalom részéről szenvedett üldöz
tetések dacára is lelkiismeretesen teljesítet
ték kötelességeiket.

Ti e szent ósők utódai vagytok; pél
dájukon buzdulva, Ti is meglógjatok lenni 
azt. a  mit az Anyaszentegyház parancsol, 
annyival is inkább, mert ezt az uj, bár
mennyire sérelmes törvény mellett is meg
tehetitek.

íme tehát a próbakő, a melyen hithü- 
ségtek, az egyházhoz való ragaszkodástok 
megválik; megválik: élő gyümölcsöt hozó, 
vagy terméketlen, száraz ágak vagytok-e 
a kicsi mustármagból nőtt, az egész világra 
kiterjedt terebélyes fán, melyet az Ur maga 
ültetett, saját és érette kiszenvedett mártír
jainak vérével öntözött.

IL
A mondottak után nagy levédés volna 

azt hinnetek, hogy az uj törvény eddigi 
vallási kötelességeiteket a házasság tekin
tetében a legcsekélyebb mértékben is vál
toztatta vagy módosította volna, mert a kath. 
egyháznak a házasságról szóló tanítása és 
törvényei az úgynevezett polgári házasság 
behozatala dacára ezentúl is kötik lelki
ismereteket s azokat halálos bún nélkül a 
jövőben sem mellőzhetitek. Mindazonáltal 
az egyházi törvények szigorú megtorlásán 
kiviil a házasságkötésnél kénytelenek tesz
lek figyelembe venni az uj törvény rendel
kezéseit is a végett, hogy a templomban 
kötendő szent frigyetek az állam előtt is 
bírjon polgárjogi következményekkel.

Hogyan voltunk eddig?
Eddig az állam az egyház törvényei

nek megtartásával kötött házasságot a maga 
részéről is olismerte törvényes házasságnak, 
felruházva azt mindazon következményekkel, 
a melyek a polgári jog szerint a házasság
ból származnak.

Az uj törvény szoriut az állam, az egy
ház színe előtt kötött házasságot a maga 
részéről most már el nem ismeri; a házas
társakat olybá veszi, mintha házastársak 
nem is volnának; gyermekeiket törvényes 
gyermekeknek nem tekinti és a házasság
nak polgárjogi következményeit csakis azon 
házasulóknak adja meg, a  kik teljesitik az 
uj törvény által követelt formaságokat, a  
melyre nézve útbaigazításért lelkipásztoraitok
hoz forduljatok.

Ezen formaságokat megtartják kath. 
testvéreink oly országokban, a  hol az úgy
nevezett polgári házasság már régebben be
hozatott. Kénytelen lesztek, Krisztusban 
Kedvelt Híveink, Ti is megtartani ás pedig 
egyedül a  végből, hogy az egyház színe 
előtt kötendő házasságinknak a polgárjogi
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következményeket az állam előtt is meg
szerezzétek#

Minthogy azonban szent hitünk szerint 
a katholikus jegyesek csakis az egyház előtt 
tett akaratnyilvánításaik által lesznek Isten 
és a lelkiismeret előtt valódi házasok, a 
törvény által követelt formaságokat nem 
szabad azon szándékkal teljesiteniök, hogy 
a polgári hivatalnok előtt keresztény házas
ságot kössenek, hanem ogyedül avval a 
szándékkal, hogy a katholikus egyház ren
deleté szorint kötendő házasságuk számara 
a polgári jogokat biztosítsák.

A törvény követolmenyeinek így eleget 
téve, sohasem fogtok megfeledkezni arról, 
hogy e polgári ténykodést végezve, köteles- 
ségteknek mint katholiknsok még nem tet
tetek eloget: nevezetesen ragaszkodnotok
kell őseitek, apáitok katholikus hitéhez, 
mely szerint a házasság szentség és keresz
tény jegyesek e szentségben csak úgy része
sülnek — mint már fentebb említettük — 
ha a házassági frigyet- az Anyaszentegyház 
szabályai szerint kötik meg; azon akarat
jukat, hogy ogymással házasságra lépnek, 
az illotékes' plébános, vagy általa megbízott 
áldozár és legalább két tanú előtt ünnepé
lyesen kijelentik.

Ezekből kifolyólag, lolkiismoretben kö
telezzük a jogyesokot, hogy mielőtt a pol
gári közegeknél a polgári ténykedést meg
indítanák, házasulási szándékukat olőbb ok- 
votetlonül a lelkésznek hozzák tudomására, 
hogy általa a szüksógos előkészületek az 
egyházi házasságkötéshez megtörténhessenek 
és a nótán foníorgó egyházi akadályok ol- 
távolithatók legyenek.

Ha a plébános az előkészületeket meg
tette és a házasulandóknak kijelentette, hogy 
házasságok megkötése ellen az egyház ré
széről semmiféli akadály fönn nem forog, 
ezután, de csakis ezután mehetnek a háza
sulandók az anyakönyvvezetőhöz .és annak 
is bejelentik, hogy házasodni akarnak.

Az Ur Jézus szőreimére kérjük és int
jük a házasulókat. hogy miután a polgári 
törvény követeléseinek eleget tettek, ha esak 
lehet, még az nap a tomplomban, Isten színe 
előtt kössék meg az egyház rendeleté szerint 
házasságukat; ha pedig bármi oknál fogva 
lehetetlen volna az nap vagy oshetőlog több 
napig a templomba menniök, mindaddig, 
míg egyházilag össze nőm keltok, magukat 
valódi házasokul nőm tekinthetik, a házas
társak jogaival nem élhetnek.

Él bennünk azon vigasztaló remény, 
hogy Ti mindnyájan, Kedvelt Híveink, ezen 
főpásztori utasításainkat és intelmeinket 
készséggel fogadjátok és megtartjátok. Ha 
azonbaD találkoznának oly keresztény kath. 
hívők, (mitől Isten őrizzen), a kik a puszta 
úgynevezett polgári házasságkötéssel meg
elégednének és ezután keresztény házassá
got nem kötnek, azoknak már most kényte
lenek vagyunk kijelenteni, hogy a katholi
kus Egyház őket igaz keresztény házasokul 
sohasem fogja elismorni s minthogy nyil
ván raegvotik az Egyház törvényeit és 
ezáltal botrányt okoznak, magától érthető, 
hogy ilyenek, mint nyilvános bűnösök ál
landó ellenszegülésük és folytatott bűnös 
együttélésük mellett a büobánat szentségé
ben fel nem oldozhatók és így a szent ál
dozáshoz sem bocsáthatók: kizáratnak egyes 
egyházi jogok gyakorlásából i s : koresztség- 
nél, bérmálásnál, mint kereszt- illotve bór- 
maszülők, egyházi osketósnól, mint tanuk 
el nem fogadhatók, a templomgondnoki 
tiszt rájuk nem ruházható és egyházi teme
tésben is csak akkor részesittetnek, ha Istennői 
kiengesztelődve, a bünbánat'jolei közt hal
nak meg.

Végül még ogy igen fontos körülményre 
figyelmeztetünk bennetekot.

^Tudjátok, hogy, az egyszer érvényesen 
.megkötött valódi házasság felbonthatatlan; 
magh az Ur, Jézus mondotta: Amit Isten 

ifi* ,V̂ t> ömber azt szét ne válassza; az 
oltárnál is megesküdtök, hogy egymást .-hol- 
tigLan él ném hagyjátok.
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A felbonthntatlanság hitelv, a melyet 
semmi emberi törvény meg nem változtathat.

Megtörténhetik mégis és meg is törté
nik olykor, hogy a valódi házasságban is a 
házastársak között az együttélés lohetlennek 
mutatkozik; ez esetben az Egyház elválasztja 
őket, mint mondani szokás, ágytól és asztal
tól a nélkül azonban, hogy hitvestársak lenni 
megszűnnének; tehát a férj sem vehet el más 
nőt, a nő sem mehet máshoz férjhez mind
addig,, míg egyikök el nem hal.

Éppen azért, ha az a szomorú oset be- 
állana, bogy válási keresetet kellene meg
indítanotok, jövőre is fönnmarad és Iolkiis- 
meretetoket terheli az a kötelezettség, hogy 
az ogyházi Szentszékhez forduljatok s ennek 
ítélete szerint igazodjatok.

** »

Krisztusban Szeretett Híveink I
Elétekbe adtuk a katholikus Egyház 

tanát és a Ti kötolesógtekot a házasság kö
rül; megmondottuk, mikép kelljen magato
kat az aj törvénynyel szemben viselnetek, 
hogy földi javaitokat a polgári törvény kö
vetelménye .'.érint is biztosítva. Isten és 
Egyháza előtt és pedig csakis itt, valódi 
házasságot kössetek.

Kérünk Bennoteket, hogy Ti, akik az 
Anyaszentegyház tagjai vagytok, házasodni 
a jövőben is az Ur oltárához menjetek, mert 
csak akkor teljesítitek katholikus kötelesség- 
töket ós az a jókivánat. amolylyel az uj csa
ládot alapító párt a szülök, rokonok s jóba
rátok olhalmozzák. csakis akkor lehet fo
ganatos, ha az Egyház és Isten áldása 
kiséri.

Ismételjük; az uj intézmény legyen a 
próbakő, a melyen igazoljátok, hogy igazi 
katholikusok, hogy a Szentek társai és Is
tennek háznépe vagytok.

Az Ur Jézus kegyelme, az Isten sze- 
retete és a Szentlélek közössége legyen és 
maradjon Veletek. Ámen.

A z  u ta s í tá s o k .

Tisztelendő Testvérek! Legkedvesebb Fiaink!
A szent hitünkre és egyházunkra sé

relmes törvény arról a szeronesótlen intéz
ményről, melyot polgári házasságnak hivnak, 
dacára a mi cs volünk együtt az egyház 
ügyét a főrendiházban védelmező férfiak 
minden fáradozásának 1894. dee. 18 án, ami 
fölött f. évi jnn. 5 én hozzátok intézett leve
lünkben sóhajtoztunk, a törvénybe iktatva, 
fájdalom, f. é. okt, 1-én a polgári hatóság 
által vógro fog hajtatni. Mi ugyan az Űrtől 
ránk bízott hivatalra és felelősség terhére 
való tokintottol, szilárd lélekkel törekszünk 
veletek és híveinkkel egyetomb"n mindent 
megkísérlem, amit az isteni és emberi tör
vény nyújt ós megenged, hogy a keresztény 
házasság méltósága visszaállitassék és egy
házunknak és hitünknek jogai sértetlenül 
mogőriztessek ; mindazonáltal szigorúan fen- 
lartva mindazt, amit f. é. jan. 5-iki leve
liinkben ünnepélyesen kijelentettünk és amire 
titeket ós híveiteket buzdítottunk, kötelessé
günknek tartjuk, nehogy a gondunkra hízott 
hívekre akár örök üdvökben, akár őzen élet 
javaiban az illotö törvényből kár háromoljók, 
Titeket, kik a mi gondjaink osztályosai 
vagytok, más országok főpapjainak Útmuta
tását követve, illő utasítással ollátni,1 úgy 
magára a törvényre, valamint a vele Össze
függő, szintén nemsokára végrehajtandó, 
polgári anyakönyvekre voatkozólag.

I.

Utasítások a polgárinak nevezett házas - 
ságra vonatkozólag.

1. Legolöször és mindenek előtt legszi
gorúbb kötelessógtek loend a hívőket szent- 
beszédekben, hitelemíésokbeii és: minden 
más adott alkatommal, úgy a társaséletben 
is, fáradhatatlan buzgósággal oktatni a há
zasság szentségéről szóló katholikus tanra
és ezen igazi szent szövetséget ellentétbe ól-
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Jitani azon összeköttetéssel, melyet polgár 
házasságnak hivnak. Ugyancsak fáradhatat
lan gondotok léend ugyanazon szent hit 
alapján tanítani őket a házasság egységére 
felbohthatatlanságára és annak akadályaira 
és őket szofgossan. buzdítani, hogy a mit az 
anyaszentegyház a házasság szentségéről 
hogy higyjük, elénk ad és tenni előir, erős 
hittol higyjók és engedelmességre legképzebb 
akarattal megtartsák. Ezen tanításokat 
és buzdításokat pedig a hívőkhöz intézett 
ide csatolt pásztorlevélhez alkalmazzátok! 
Ezen legkomolyabb kötelessógtek teljesítésé
ben azonban különös gondot fordítsatok arra 
hogy az Isten egyházában szokásos kifeje
zésekkel éljetek és azon beszédmodort kö
vessétek, a melyet az oly szent ügy követel 
amint XIY. Benedek pápa in t: „Kötelesség- 
tok leend miudozaket, amint jó alkalom kí
nálkozik, a körülmények javasolta körülte
kintéssel és vigyázattal, bővebben megma
gyarázni és egyúttal mindenkit inteni, hogy 
habár az ország szokásainak és a földi feje
delem törvényeinek engedelmeskedni kény
szerítve vannak, tegyék meg, de a hit meg
sértése nélkül és elobbvalóknak tarlsák az 
egyház legszentebb törvényeit, melyekkel a 
hívők házasságai korlátoltatnak."

2. Magától értetődik, hogy teljes ér
vényben áll és marad és szentül megtar
tandó a jövőben is mindaz, amit az egyház
jog az eljegyzésről, a hirdetésről, az akadá
lyokról, a felmentésekről, a tiltott időről, a 
házasságkötés alakjáról, a házassági ügyek 
itélőszékóről előir.

8. Mivel az uj polgári törvény szerint 
az egyház színe előtt kötött házasság a 
polgári hatóságolőtt semmi érvénynyel nem 
bir és polgári eredményekkel nem jár, a 
polgári házasságkötésre vonatkozólag ki
adott rendeletek, a plébánosokra többé sem
miféle kötelezettséget sem rónak. Ide tartoznak 
melyeket a kiskorúak-, katonakötelezettek-, 
külföldiekre nézve a polgári hatóság előírt. 
Egyedül a törvénynek 123. §-a vonatkozik 
a plébánosokra, a mely szerint 1000 koronáig 
terjedő pénzbüntetéssel, ismételt esetben 
még 2 egész 3 havi fogházzal bűntettetik 
azon lelkész, a ki a házasságkötésnél se
gédkezik, mielőtt a jegyesek bebizonyították 
volna, hogy a polgári törvény által előirt 
alakszerűségnek eleget tettek. Bizonyittatik 
pedig a polgári szertartás megtörténte a 
polgári hivatalnok bizonyítványával, melyet 
az, az alakszerűségek teljesítése után, a fe
leknek azonnal ingyen átadni tartozik, a 
plébános pedig a plébánia levéltárban meg
őrzés véget elhelyez.

4. A nehézségek elkerülése végett, 
molyek támadhatnának, ha a polgári alak
szerűség megtörténte után a házasságkötést 
egyházi akadály miatt elhalasztani, vagy 
felmentést meg nem engedő akadály miatt 
egészon megtagadni kellene, a hívőket fi
gyelmeztetni és kötelezni kell arra, hogy a 
polgári törvény által élőirt alakszerűsé
geknek ne vessék magukat előbb alá, míg 
a plébános ki nem jelenti, hogy mi akadály 
sincsen hogy a házasságot az Egyház színe 
előtt megkössék.

5. Azért minden lehető gonddal töre
kedjenek a plébánosok arra, hogy a hívők 
olőbb náluk jelentsék be házasságkötést 
szándékukat, mint a polgári hivatalnok előtt, 
hogy a netalán fennálló akadályt felmentés
sel idejekorán eltávolithassák, ha pedig az 
alól felmentés nem volna nyerhető, a feleket 
házasságkötést szándékukról lebeszélhessék-

6. Ha a jegyesek házasságra való lépe
sük szándékát csak akkor1 jolentenók 'be a 
plébánosnak; a midőn a polgári alakszerűség 
megtételére a nap‘ mári megállápittatott, ké
sedelem nélkül tegyen meg mindent, a mi

; á házasság megkötésére szükséges; ha 
pedig házassági akadály forogná főim, sür
getni fogja; hogy á polgári álákszerüségct 
halasszuk cl azon időre, a midőn az aka
dály‘álól'való felmentéit elnyerik: ha azon
ban folmentés nem. lenne kapható, a lelkek 
üdvét megmenteni4 törekvő minden buzgó- 
‘sággaLfigyékaeztesao és/birja xa á ’jegyese-
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két, -hogy házusságkStési szándékuktól áll
janak el.

7. Ugyanazon esetben, a midőn t. i. a 
jogyesek a polgári hivatalnokkal a polgári 
alakszerűség megtételére a napot kitűzték, 
mielőtt plébánosuknál jelentkeztek volna, a 
polgári szertartást azonban más napra ha
lasztani hajlandók nem lennének, hatalmat 
adunk a plébánosoknak és plébános helyet
teseknek arra, hogy nevünkben a második 
és harmadik hirdetés, valamint a tiltott idő 
alól felmentést adhassanak; az anyaszent- 
egyház ezen kedvezményével azon eél elé
résére óhajtunk segítséget nyújtani, a mely 
mindig óhajtandó és szem előtt tartandó, 
hogy ugyanazon napon, a melyen a polgári 
alakszerűség megy végbe, a házasság a 
templomban is megköttessék.

Az adott felmentésről azonban az ordi- 
nárius esetről-esetre értesítendő, egyúttal 
a házasultak anyakönyvében megjegyzés 
teendő

8. Ha olyan hivők lennének, ami külö
nösen nagyobb városokban eshetik meg, 
akik vagy tudatlanságból, vagy a szent ka- 
tholikus vallás iránt való közönyösségből 
vagy a kath. egyház megvetéséből házasság
kötési szándékukat a plébánosnak nem je
lentik be, igen közel áll a gyanú, hogy ők a 
polgári kötéssel beérnék. Azért a plébáno
soknak legfőbb gondjuk legyen, hogy a 
polgári házasságok összes hirdetéseiről, a 14 
napon nyilvános helyen kifüggesztett jegy
zékről, tudomást szerezzenek, hogy minden 
lelkipásztori buzgósággal a feleket az egy
ház szine előtt kötendő házasságra rábírhas
sák, fenforgó felmentést nem tűrő akadály 
esetén pedig őket a polgári kötésről lebe7 
szelhessék. Ezen törekvéseikben a lelki- 
pásztorok a feleknek szüleit, első sorban az 
anyákat rokonokat és más, a felekkel szük
ségszerű össszekőttetésben álló személyeket, 
sőt a polgári hivatalnokokat is, kik jobb in
dulattal viseltetnek az anyaszentogyház iránt, 
segítségül hívják. Bízunk azonban a lelki- 
pásztor buzgóságában, okosságában és szere- 
tetében, hogy a feleknek, különösen a há
zassági akadályok el távolításában jóindulatú 
segítségére lesz, mert csak így lehet ered
ményt elérni. A lelkipásztoroknak ezen szent 
munkáját a főpásztor, a mennyiben a fegye
lem megengedi, kegyes segítségével támo
gatni fogja.

9. A törvény 36. §. szerint a polgári 
hivatalnok, előzetes kihirdetés nélkül, fel 
van jogosítva polgárilag összekötni azon 
jegyeseket, kiknek egyike vagy másika ha
lálos kimenetelű betegségben sínylődik. A 
plébános a halálos ágyon polgárilag össze- 
adottakat házasságikig összeköti, igénybe 
véve a lehető bizonyítékokat, vagy legalább 
— alapos kétely esetén — mindkettőjük 
esküjét a szabad állapotról. TítT pedig bár
milyen egyházjogi akadály volna közöttük — 
kivéve az egyházi rendet vagy egyenes ágú 
törvényes sógorságot — a plébánosokra és 
plébáuosholyettesekre átruházzuk azon ha
talmat, melyet a Szentszéktől 1889. febr. 
20-án kaptunk és amelyet a Congi egatio In- 
quisitionis 1889. jan. 9-én kelt decretumával 
megmagyarázott, miszerint azok alól felmen
tést adhatnak, akár az akadály egyenesen a 
beteg, akár az egészséges félnél fordul e lő ; 
ezen hatalommal azonban csak azon esetben 
élhetnek, amidőn nincs idő a fő- pásztorhoz 
fordulni és a veszély küszöbön áll, do 
kötelezvék, valahányszor ezen hatalommal 
élnek, az ügyet a főpásztor tudomására 
hozni.
■ ! .10 , ;A. törvény 123. §-ából világos, hogy 

a plébános a jegyeseket, kik magukat a  pol
gári alakszerűségnek alá nem vetették, csak 
akkor adhatja össze, ha egyikük vagy má
sikuk komoly, közeli halálos veszodelmü be
tegségben szenved; a törvény indokolásából 
pedig kiviláglik, hogy a plébános, á büntetést 
elkerülendő, a balálvcszedelmet bizonyítani 
tartozik. Azért .a plébános gondoskodjék,

; hogy a halálveszedelmet orvosi bizonyitvány- 
j nyal, vagy ahol orvos nem hívható, két ta- 
| nu bizonyítványával igazolja, ügy alkal- 
1 mázzá azonban a plébános ezen óvintózke- 
j déseket, hogy kötelességének teljesítésében 
| semminemű félelmet ne mutasson.
j Miután pedig a házasságnak, melyet 
• polgári alakszerűség meg nem előzött, még 
i az említett végső esetben sem nyújt az ál- 
i lám polgári hatályt, a plébános figyelmez- 
j tesse a halálos ágyon megosketetíekot, hogy 
! azonnal, legalább 4 együtt jelenlevő tanú 
j előtt szóbeli végrendeletet tegyenek, hogy az 
i életben maradó házastársnak és a gyerme

keknek földi jogai és javai biztosítva legye
nek ; do figyelmeztetni is fogja, hogy vissza
nyervén egészségét, nehogy a házasság 
polgári jogkövetkezmény nélkül szűkölköd
jék, magát a polgári alakszerűségnek 
vesse alá.

Ha a halálos veszedelembon forgó je
gyesek, a polgári alakszerűség teljesítése 
nélkül, a házasság megkötése előtt ágyas- 
ságban élnének és akadályok léteznének kö
zöttük, meg van engedve a plébánosoknak 
és plébánoshelyetteseknek, azok alól a 9. I 
pontban említett feltételek mellett, feimen- 

: test adni.
11. Az említettekkel kapcsolatban, a 

I plébánosoknak különös éberségét és gondját 
| követelik a vegyes házasságok. Magától ér- 
I tetődik, hogy a plébánosok a jövőben is 
I minden buzgósággal kell, hogy törekedjenek 

arra, miszerint híveiket a vegyes Uázasság- 
! kötéstől elvonják; ha pedig ezt el nem tür- 
| hetik, a feleket megtanítják, hogy az egy- I 
[ ház esak akkor ad felmentést a vegyes val- 
: Iás akadálya alól, hogy ha az egyház által 

megállapított feltételek, elsősorban a mind
két nembeli gyermekek katholikus nevelte
tése, biztosítva vannak. Azért rábírják őket, 
hogy a plébános és két tanú előtt írásban 
ünnepélyes igéretot tegyenek, ha lehet es
küvel megerősitvo, hogy az egyház által 
előirt óvszabáiyaknak hűen tesznek eleget. 
Miután pedig az 1884. törvénynek 32. §-a 
megengedi az ilyen jegyeseknek, hogy a 
polgári hivatalnok előtt kötött szerződésben 
egyezzenek meg aziránt, moly vallásban 
neveltessenek a gyermekek, — a plébános ; 
rábírja őket, hogy a mindkét nembeli gyér- ! 
mekek katholikus neveltetése iránt szerző- j 
dést kössenek és ezen szerződés példányát, j 
melyet 1895. junius 29-én 1674. szám a. k. j 
min. rend. 4. §-a értelmében a polgári hi
vatalnok (kir. közjegyző, kir. járásbiró, pol- I 
gármesier vagy főszolgabíró) a jegyeseknek I 
kérelmükre három napi határidő alatt ki- j 
adni tartozik, a plébánosnak átadják. Meg- 1 
tanitandók azonban a hívek, hogy a polgári 
hivatalnoknak semminemű joga nincsen ezen 
szerződéskötést, bármely módon, akár rábe
széléssel, akár tekintélyével való visszaélés
sel, mogakadályozni. Ezon szerződés bemu
tatása és az egyház által előirt többi felté
telek biztosítása után, a plébánosok a fő- 
pásztorboz fordulnak, hogy a vegyes vallás 
akadálya alól felmentés nyerhető legyen. 
Ezon felmentóses vegyes házasságokat a 
plébánosok kihirdetik, a nélkül, hogy szük
séges volna azokat az akatholikus imaház
ban is közzétenni, avagy az ott végbement 
hirdetésekről bizonyítványt követelni. Ha pe
dig a vegyes házasságok akatholikus lelkész 
előtt fognak köttetni, a plébános azokat 
sem ki nem hirdeti, sem az akatholikus lel
késznek bizonyítványt nem ad.

Ezzel kapcsolatban megemlítjük, hogy 
a vegyes vallási akadály, vagy más akadá
lyok alól felmentésért a főpásztorhoz intézett- 
fogyamodványra többé bélyeget tenni nem 
sziikségos; bélyeget esak azon okmányokra 
kell tenni, melyek a világi jog terén jogszer
zésre, átruházásra, megerősítésre, változásra 
vagy megsemmisítésre-szolgálnak. Az nj vi
lági törvény pedig az egyházi akadályokat 
el nem ismeri, sem azoknak vagy azok alól

adott felmentéseknek a világi jog térén sem
mi hatályt nem tulajdonit.

12. Ha a plébános olyan hívekről nyer
ne tudomást, kik esak a polgári alakszerű
séget hajtották végre és házasfelek gyanánt 
együtt élnek, minden lehető igyekezettel in
tenie kell őket, hogy az egyház szine előtt 
érvényes házasságra lépjenek és o célból 
lclkipásztori buzgósággal minden szolgálatra 
esetleg egyházi akadályok eltávolítására leg- 
készebbnek mutatkozzék. Ha figyclmozteté- 
seit és kéréseit meg nem hallgatták, ne 
hagyja el a bűnösöket, hanom minden mó
don, melyet a lelkipásztori buzgóság és 
okosság sugall, mellettük álljon. Ha pedig 
minden kísérletét az óhajtott eredmény nél
kül látná szűkölködni és ők a vétkes együtt
élést tovább folytatnák, lelkipásztori szere
tettel, de komolysággal is, szomorúan adja 
tudtukra, hogy ha meg nem térnek, mint 
nyilvános bűnösök, sem a gyónásban folol- 
dozást nem nyerhetnek, sem a sz. áldozás
hoz nem bocsáttathatnak; hanem távol kell 
őket tartani a keresztszülői tisztségtől, a há
zassági tanúskodástól és hasonlóktól is; a 
nő a szülés után szokásosan meg nem áldható 
sőt az egyházi temetést is meg kell tagadni 
tőlük, ha bünbánat nélkül haltak meg, anél
kül, hogy valaha az egyház törvényeinek 
vaió engedelmesség szándékát kifejezték 
volna.

Ha pedig az egyik fél az egyház szine 
előtt kötendő házasságra kész voina és azt 
kívánná, a másik azonban makacsul ellen- 
állana, ez eset minden körülményeivel a fő
pásztor elé terjesztendő és intézkedése be
várandó.

13. Ha a plébános tudomására jutna, 
hogy egyházi házasságot kötött hitvesek, 
támaszkodva a polgári törvényekre, az el
válást keresik, buzgósággal, okossággal és 
igyekezettel törekedjék ezen oly nagy bűn
tettet megelőzni és megakadályozni és a ki
békülésre vezető alkalmas eszközöket hasz
nálni; moly alkalommal felvilágosítja őket, 
hogy az egyház törvényhozása a házassági 
ügyekre nézve az uj törvény folytán nem 
hogy meg nem szűnt, hanem sohasem is 
szűnhet meg; miért is a hívek a jövőben is 
lelkiismoretben kötelezletnek, hogy a házas
sági ügyeket az egyház itélőszéke elé bo
csássák és ítéletének magukat alávessék. 
Ha pedig u. a. hitveseket a polgári hatóság 
elválasztotta és ők a polgári hivatalnok előtt 
uj együttélésre léptek, az ügy a főpásztor 
ólé terjesztendő, hogy illően intézkedhessék 
és a körülményekhez képest, különösen bot
rányos esetekben, a makacsok fölött a ki
közösítés ítéletét kimondhassa.

Különben, minden ilyen esetben az 
egyház szine előtt kötött házasság érvényes
sége megvizsgálandó és kikutatandó. Ha 
pedig bontó akadály fedeztetnék fel, kánoni 
pör indítandó az előbbi házasság érvény
telenítésére, hogy a pusztán polgárilag össze- 
adottak az egyház előtt is érvényes házas
ságra kelhessenek.

Ugyanaz tartandó szem előtt, valahány
szor a katholikus hitves, házastársának a 
világi biró által történt holttányilvánitása 
után, uj házasságra lépni óhajt, akár pol
gárilag már össze adatott, akár nem.

Végül figyelmeztetünk Titeket az Úr
ban, hogy addig, mig e polgári törvény élet
ben lesz a polgári hivatalnokoknak, kikre 
azon törvény valami kötelességet ruházott, 
minden az egyház káréra irányzott csele- 
kedeit, melyeket maga a törvény és a mi
niszteri utasítás tilt, tudomásunkra hozzátok.

IL
Utasítások az anyakönyvekre vonat

kozólag.
1. A mi az anyakönyveket illeti^ jól

lehet azok vezetésére az uj törvény szerint, 
az állam külön polgári hivatalnokokat alkal
mazott, a plébánosok u. a. törvény 94. §-a
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szerint mégis feljogositvák ős kötelezvók az 
anyakönyvi kivonatokat, azon adatokra nézve, 
melyek az uj törvény végrehajtásának nap
jáig, vagyis 18»5. okt. 1-ig az anyaköny
vekbe vezettettek, a feleknek, valamint a 
hivatalnak hivatalból, a szokásos módon k̂i
szolgáltatni. A plébánosok tehát a törvény 
értelmében járjanak el. Oly esetekben azon
ban, a midőn a hivek az anyakönyvi_ kivo
natokat az egyház által tiltott célra kérik, a 
plébánosok minden erejükkel, komolysággal 
és szeretettől hassanak oda, hogy a feleket 
szándékuktól eltérítsék; ha azonban meg
vetve az intéseket, kívánságuk mellett marad
nak', jelentse ki előttük ünnepélyesen és 
tiltakozzék, hogy kiadván az anyakönyvi 
kivonatot, semmi módon sem akar közre
működni az egyházilag tiltott célra és ezt 
csak a kényszernek engedve teszi meg.

2. Minthogy f. é. okt. 1-jétől kezdve az 
uj anyakönyvi hivatalnok állítja ki polgári 
célokra az anyakönyvi kivonatokat és a 
világi hatóság okt. J-tői kezdve a plébániai 
anyakönyveknok hatályát többé el nem 
ismeri, megszűnik azon naptól kezdve érvé
nyessége az 1825-iki törvény 33. §-ának, a 
mely arra kötolezte a plébánosokat, hogy a 
másodpéldányokat a megyének, illetőleg a 
város: hatóságoknak minden év végén küld
jék be. A mi podig a folyó évi szeptember 
30-ikáig bezárólag vezetendő anyakönyveket 
illeti, azoknak másodpéldányai okt. 15-kéig 
még őzen egy esetben az illető hatóságok
nak beküldendők. Meghagyjuk azonban, 
hogy az anyakönyvi másodpéldányokat jövőre 
mindon év előjön az egyházi hatóságnak 
küldjék be.

3. Ugyanez oknál fogva, az uj törvény 
végrehajtásának napjától kezdve, megszűnik 
a plébánosoknak kötelessége hivatalból ki
állítani és átküldeni:

a) ama férfiak halotti leveleit, kik a 
42-dik életévüket bo nem töltötték, annak 
a plébánosnak, a hol az illetők születtek.
A világi hatóság részéröl netán beküldendő 
halálesetek a születések anyakönyvébe be- 
vezotendők;

b) a tartalékos, póttartalékos és hon
védek halotti leveleit a községi hatóság 
elöljáróihoz;

c) a katonai nyugdíjasoknak s általá
ban azoknak a nyugdíjasoknak, a kik bár
milyen katonai ellátásban részesültek, vala
mint azok özvegyeinek és árváinak halott
leveleit sem;

d) általában azon személyek halotti 
leveleit, kik állami nyugdijat élveznek, j 
valamint hasonló nyugdijat élvező nőnek 
házasságlevelét sem az illető polgári ható
sághoz ;

c) a külföldiek halottleveleit, mint pl. 
a badeni, bajor sib. alattvalókéit az egyházi 
hatósághoz.

Hasonlóképen nem kötolesek a plébá
nosok többé a nyugdíjasok nyugtatványait 
havonként aláírni és életbonlótüket bizonyí
tani; ha csak ninesen szó egyházi nyugdíj
intézményekről vagy alapról, a melyekre 
nézve a plébános aláírása továbbra is kö
telező.

4. A sz. tridenti zsinat, valamint a 
pápák határozata értelmében a plébánosok 
kötelez telnek ezentúl is a szokásos anya
könyveket a leglelkiismerotesebbon tovább is 
vezetni. A püspökök ás alesporesek felügye
lete alatt lelkiismeretesen vezették a plébá
nosok ezen könyveket századokon át egy
házi célokra, mielőtt a polgári hatóság e 
tekintetben bármi rendeletet is kibocsátott 
volna. Ismeretes, hogy hazánkban vannak

4 __________________
plébániák, a melyeknek anyakönyvei a IS-ik 

! századból származnak, míg a világi hatóság 
csak a múlt század vége felé fordította 
figyolmőt ezekre a könyvekre.

Mindazon rendeletek tehát, melyeket a 
| főpásztorok az anyakönyveknek saját és 
! egyházi eélokra való vezetésére eddigeló 
: kiadtak és melyeket a jövőbon kiadni szük- 

ségesnek tartandanak, a legpontosabban 
J megtartandók a jövőben is. Figyelmeztetjük 

azonban már most a plébánosokat: intsék 
| híveiket, hogy gyermekeiket keresztoltessék 
I meg, még mielőtt a világi hatóságnak a 

születési esetet bejelentenék.
ő. A merően polgári házasságokat a 

házassági anyakönyvekbe bevezetni ugyan 
nem lehetségos, mindazonáltal szükséges, 
hogy özekről pontos jegyzéke legyen a 
plébáoosnak.

A mint tehát a plébános tudomást vesz 
az első tisztán polgári házasságról, tekintet 
nélkül arra, vájjon az illető jegyesek mind
ketten katholikusok vagy csak egyikük, a 
plébános e célra külön könyvet készítsen és 
abba ezen szerződést vezesse be. E célra 
az eddig szokásban lévő anyakönyvi ivek 
felhasználható !.; az „eskető lelkész” rovatba 
zérus teendő. A polgári házasságra vonat
kozó ezen adatokat a plébános, ha más- ' 
képen meg nem tudhatja, a polgári anya- j 
könyvből vegye át, a melynek megtekintését ) 
a világi hatóság ingyen tartozik megengedni. !

Ha a polgárilag egybekötött felek ké- j 
sőbb egyházilag összeadatnak, házasságuk j 
a házasultak anyakönyvibe bevezetendő, az 
említett könyvbe pedig bejegyzendő, hogy 
a felek ekkor és itt ogyházilag adattak össze.

A tisztán polgári házasságból született 
gyermek keresztelésénél a kereszteltek anya
könyvében e rovatok: „törvényes, törvény
telen* üresen hagyatnak és az észrevételek 
rovatában feljegyeztetik, hogy a gyermek 
szülői ekkor és itt csupán polgárilag adat
tak össze.

Ha ily esetben a keresztlevél kiadandó 
volna, a plébános ne használja a nyomtatott 
űrlapokat, hanem írjon bizonyítványt, a mely
ben hivatkozva a kér. anyakönyvének köte-. 
tere, lapja és folyó számára, bizonyítsa, hogy 
N. N. csupán polgárilag összeadott szülők- 
nok N. gyermeke ekkor ós itt kereszteltetett, 
keresztszülők: N. N., keresztelő lelkész N. N.

A csupán polgárilag összekötött szemé
lyek és azok gyermekei halálesetének a 
megholtak unyakönyvébo való bevezetésénél 
ezen polgári összeköttetésről mindig említés 
teendő; igy például: N. N. kereskedő, pol- 
gárilag egybekötött N.-nek férje; vagy N. 
N. csupán polgári összoköttotásböl N. N.-nek 
özvegye; vagy N. csupán polgárilag össze
kötött N. N. és N. N.-eknek fia

6. Valamint a merőben polgári össze
köttetésekről a plébánosnak külön könyve 
lesz, hasonlóképen külön könyvbe fogja je
gyezni azon gyormekoket, akiket, dacára 
intéseinek, keresztelésre nem hoztak. Az ily. 
gyermekekre vonatkozó adatokat, ha máskép 
ném isoiorotesek, ugyancsak a polgári anya- 
könyvből szerezze meg.

7. Minden plébános ós plóbánoshelyet- 
tes évenkint összesített kimutatást tartozik 
készíteni ós azt az alosperes utján az egyh. 
hatóságnak beterjeszteni ezen tartalommal- 
a) a plébánia területén kötött katholikus 
házasságok száma; b) a vegyes házasságok 
száma: 1. a kath. templomban, 2. az akatho- 
hkus imaházban kötöttek; c) tisztán polgári 
összeköttetések száma; d) 1. megkeresztelt 
2. meg nem keresztelt gyermekek száma. ’

Kétséget nem szenved, hogy a válto
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zás, melyet az uj törvény a házasságkötést 
illetőleg előidézni fog, amonnyiben a jegye
seket a polgári hivatalnoknál való jelentke
zésre kötelezi, a hivek üdvösségére nézve 
veszedelmes következményekkel járhat. 
Tisztelendő papságunk magától is átlátja, 
hogy ezentúl legszigorúbb kötelessége Jeend, 
miszerint okos törekvéssol és jóakaratu lel
kipásztori buzgósággal oda hasson mindig 
hogy az uj intézményből minél kevesebb 
lelki kár háromoljék a gondjaikra bizott 
hívekre. Ha valaha, úgy ezon zavaros idők
ben szükségos, hogy a lelkipásztor híveinek 
szeretetét és bizalmát maga részére meg
szerezze ; ha ezt elérheti, Isten szent kegyei
mének segítségével sikerül neki a jegyese
ket arra is bírni, hogy miután a törvény 
által előírtaknak, amik házasságuknak pol
gári hatályához szükségesek, a polgári hi
vatalnok előtt eleget tettek, mindig a tem
plomba is menjenek, hogy igazi, Isten és 
egyház előtt érvényes házasságot kössenek.

Szilárd reményt táplálunk, hogy lel- 
készkedő papságunk, t  szegény házasulan
dók minden kifogásának, melyek az egyházi 
esketés elhanyagolását célozzák azért, mert 
a szokásos stóláris dijat megfizetni nem ké
pesek, elejét fogja venni. Ez okon nem tart
juk szükségesnek külön is ajánlani a pap
ságnak, hogy a dolgok állásának változtá- 
vai ez ügyben mindig jóakarónak és szíves
nek mutatkozzék.

Ezek azok, melyeket irányadóul veletek 
közölni szükségeseknek tartottunk. Ajánljuk 
azonban az anyaszentegyház, valamint az 
uj poígári törvénynek ós utasításoknak szor
galmas tanulmányozását, hogy híveiteket, 
úgy a házasságok helyes kötésében igaz
gathassátok, valamint nekik a házasság 
szentsége polgári következményeinek, a val
lás épontartásával való elérésében Útmutatást 
adhassatok.

Hátra van, hogy Isten legbővebb ke
gyelmét kérjük reátok, hogy a dolgok jelen 
legnehezebb folyásában, vezetésünk mellett, 
a ti és a rátok bizott lelkek örök üdvére 
minél nagyobb buzgósággal munkálkod
hassatok.

„Kegyelem mindazokkal, kik változat
lanul szeretik a mi Urunk Jézus Krisztust. 
Amon.“

Kelt Budapesten, 1895. évi augusztus 
31. és szeptember 1-ón tartott közös tanács- 
kozmáuyunkból.

Kolos s. k. bibornok, esztergomi érsek.
Lőrinc s. k. bibornok, nagyváradi püspök.
György s. k., kalocsai és bácsi érsek.
Viktor s. k., gyulafehérvári és fogarasi ér

sek és metropotita.
János s. k., győri püspök.
Mihály s. k., nagyváradi görög katholikus 

püspök.
Nándor s. k., pécsi püspök.
Constantin s. k , váci püspök.
János s. k., szamosujvári püspök.
Ferenc s. k., erdélyi püspök.
Kornél s. k., szombathelyi püspök.
János s. k., eperjesi püspök.
Imre s. k., nyitrai püspök.
Zsigmond s. k., kassai püspök.
Gyula s. k., szatmári püspök.
Karoly s. k., veszprémi püspök.
f  ?n. r s- k., Csanádi püspök.
Fülöp s. k., székesfejórvárl püspök.
Gyula s. k., munkácsi püspök.
Pál s. k., szepesi püspök,
Karoly s.k., besztercebányai püspök.
Jpály s. k„_ panonhalmi főapát.
szekeres János s. k., rosnyói kápt. hélynök.
Pap Péter s. k., lugosi káptalani hélynök.




